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CASOPIS PEE ZABA VII A POÜCENIE
Zodpovedny redaktor:

ANDREJ TRldlLY - SYTNÜNSKY.

Tini. Sv. Martin, 31. .faunára 1875. Císlo 1

Nasim ubehlikom.
í reca leu dobre stc vy poctovali,

KeJ ste ta, múdri, vcasne zutekali,
Kde proti náni len vztek a vresk:

Ked slovenskd ste „bedac“ opustili 
A ta mohutnym prűdöm sa zrútili,

Kde nadvláda, — kde slávy blesk!

Ufa! my hynieme, — vy v slave zijete,
Nővé kazdy den vítazstvo vám prinása,

Kde sme my orali, tarn vy, blazeni, miete,
Nase su mosole a kratochril je vasa1 

Nám v ziali svitá den a v zialí i zacbodí,
Chlieb svoj trpky jicdamc so slzami,

A vám, hoj! dcnne nová sa rozkos rodí,
Vzdy novej slávy blesk ziari vám nad hlavami!

My donásali obete uadsené
Na oltár, vedám krestanskym venovauy.

A bla 1 nase sú dietky rozpráscné
Prútom zelezuym vo vsetky sveta strany!

Nase, pod uátiskom slzy rónia a hynú, —
Vase — bez obetí — v tuku hojnosti plynu,
Vasim ku slave, cesta hladká a ista,
Nasim — ku bojom — osudtá a trnístá!

* ’ ¥
Nuz, Iúbi sa vám zivot takovy,

Ked’ surová moc svaié oltáré bori ?
Ked zloba, ctnosti kuje okovyV
Ked brat mocnejáí, slabsieho iia smrt morf?
Lűbi sa vám tá hracka utesená ?
A ze to vecne tak potrvá, myslíte ?
Sie nevinnosf vzdy bude zmorená,
Sie pravdu a cnost naveky potlacíte!
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Nevorte1 — Zije vecná spravedlnost,
Zkrusí bezboznych v nespodievanej dobé,
Ohnivym mecom porazí sveta zlosf,
K zivotu povolá, co uz lezalo v hrobe!
Ncvertc! — pravda preca zvífazií musí,
I v trnovom vénei posvátná je jej lilává,
Bars ju i do casu zlost sveta tolio dusí, —
Jej je královstvo, moc i sila i sláva!

* *

Dost bolo uz tazkych obetí, 
Ktorymzto straslivá pomsta 

Prijde ucomylne v zápiití 
Od Boha i od potomstva.

lloj, musí prijst za vetu — veta 
Tym, co pravdu krizovali,

; A ukydanym bobom sveta 
1 Ncvinnych nás zertvovali.

Nuz, dokial cas — zmuzte sa v duchu.
Veit jednej sme matky deti, —

Von z morového toho vozduchu,
Vráíte sa v náruc svojeti!

Netiahnite s neveriacimi 
Ohavné jbo Beliála;

Tani zahynietc s bynúcimi, —
Tu sláva istá a stála!

Genij ludskosti tvár si kryje,
Slzou v okú k nám sa kloní, —

Ale, ked Böh bic svoj rozvije,
Nad varai ju — nevyroní!!

7). Marirthy.

Ci jesto pravda na svete.
rrostonárodnia poviestka.

\ ychoval ráz jedon otec dvoch synov 
a potom umrel. Milí synkovia, len co otcovi 
oci zatlacili, podelili sa s otcoviznou na rovné 
diele: dostalo sa jim po tisíc zlatych.

Kazdy streil svoj diel do kapsy a tak! 
pustili sa svetom za novym letom.

Idú, idő vedla jednodruhého a ustavicne 
dobadujú sa medzi sebou hued o jednom 
lined o druhom. az ti jim pride dohadovat sa 
o tom, zc ci ozaj jesto pravda na svete.

,.Brat mój zlaty,“ povie mladsi, „uz je 
to vaz darmo, pravda musí byt na svete; 
lebo inaksie rozpadol by sa svet.“

„A uz ci rozpadol ci nerozpadol,“ povie 
starsí, „ale pravdy nemás; lebo tá dávno 
zahynula!“

„Nezahynula!“
„Ba zahynula!“

„Ba ver nezahynula!“
„Ba veru zahynula!“
Tak to slo medzi nima cím dalej tym 

tuhsie. Napokon povie mladsi, ked ho to uz 
dopálilo:

„No pockaj, ved este i króm nás jesto 
India na svete, co nás rozsúda; opytame sa 
tyeh. Ale jak pravda zahynula, lined ti dám 
tych mojich tisíc zlatych.“

Starsiemu viac uebolo treba. lined na to 
pristal.

Tu ide za nima v behatom kori velky 
pán s cervenyma búzma, s cervcnou bradou 
jako piámén.

„Ach pán velkomozny, prosíme vás po- 
nízene len na jedno slovo.“

„No, coze by ste radi ?“



„Oj noze nám no, jako múdry pán, po- 
vedzte: Ci jesto pravda na svete ?a

„Skoda vám bolo o tóm i dohadovaí sa,“ 
vravel pán; „ved' ste to mali uz vedief, ze 
viac pravdy nieto. Oj bracekovci, dávno tá 
uz zahynula!“

Tu starsí brat hned odobral mladsiemu 
tych tisíc zlatych a skryl si do vrecka.

Idú dalej ticho, jakoby to uz ani ti ne- 
boli. Starsí len tak potutme (potutelne) usmie- 
val sa za chrbátom mladsieho, ze vyhral tych 
tisíc zlatych od neho. Mladsí len krútil hla- 
vou, lebo mu nijak neslo do rozumu, zeby 
pravda bola zahynula. A preto zas len zacal 
dohadovaí sa. t

„Sem,“ povedá, „tych tisíc zlatych ; lebo 
pravda nemohla zahynút!“

„Ej ba veru tie nemás,“ riekol starsí; 
„lebo pravda zahynula!“

„No uá tá nezhynuia, — ved azdaj 
viem!“

,,Ba veru tá zahynula, — ved si pocul, — 
ved by azdaj páni tak nevraveli!“

„Zhynula!“
„Nezhynuia!“
I slo to medzi nima vzdy borsié. az 

zase ten mladsí zavolal:
„No, jak pravda zahynula, dvc óéi mám, 

i tie si (lám vyklaf!“
„Nuz tcda dob re,“ povie starsí brat; 

„ved este bude dakto, koho opytame sa!“
Sotva ze zatíchli — kde sa vzal, tam 

sa vzal, -- ide po ceste knaz. I ten mal 
cervené vlasy.

„Ach, vzncseny pán, prosíme vás poní- 
zene, lenze nám len povedzte: Öi jesto pravda 
na svete?“ modlíkali sa mu bratia.

„Jah, deti moje,“ — vzdychol si mily 
kiiazko z hlboka, — na tóm si ani hlavy 
netrúdte. Pravda dávno zahynula; my ju uz 
len po chyru známe.“

Kiiaz zasiel za vrsok a starsí brat vyhal 
zpoza opaska nőz a vylúpil mladsiemu obe 
oci. A ked mu jicli vylúpil, zacal sa mu este 
posmievaf:

„Ty skriepnik taky a taky, ci ti to bolo 
treba? Teraz fa tu nechám.“

C. 1. 1875.]

A to bál sa uz, ze ho chytia a do chládku 
posadia. Ale právc preto o chvífku zacal po- 
znovu:

„Id si ty pravdu híadat, kde dices, — 
a ja si pőjdcm svojou cestou.“

A len na silu odist a odísf a toho ne- 
boráka ze tan> necliá.

Ale mladsí brat chytil sa mu za saty 
a nezpústal sa ho a prosil sa mu, zeby vari 
ten kamen bol mohol obmäkcif, nieto este 
ludské srdce:

„Brat mój, brat mój, ked si ma uz takto 
i o peniaze i o svetlo Bozie pripravil, noze 
ma uz teraz aspoíi zaved dakde pod panskú 
stenu, kdeby mi íudia hodslen od hladu ne- 
dali zkapaf!“

Na vela prosenia zaviedol ho, ale miesto 
pod panské steny, ta dakde pod viselnice 
(sibenicc), kde si myslcl, ze ho cez noc térti 
uchytia, — a to i s tou jeho [iravdou.

*

Uz opustenejsieho na svete nebolo, jako 
I si tento scdel tam pod tymi viselniciami.
I Vedel, ze je noc, lebo svrcky svrckali okolo 
neho; ale nevedel, kde je, ci je ozaj medzi 
ludmi a ci dakde na stracenom. Myslí, po­
etica, uastíca usi na vsetky strany; ale nikde 
nie. Iíaz okolo polnoci zaslúchne jakúsi vravu. 
A to vám tam boli certi, co na tie viselnice 
schádzevali sa zo vsetkych strán sveta, aby 
si vyrozprávali, co kto zkúsil alebo vykonal.

„Hej,“ ozve sa prvy cert, „ja som si 
zárolni dneská pecienku. Sretol som dvoch 
bratov, co dohadovali sa, ci jesto pravda na 
svete. Pomáhal som starsiemu, lebo ten 
s nami drzal — a pomáhal som mu dotedy, 
kym len mladsieho o otcizeíi (otcovské de- 
dictvo) nepripravil a kym len nevyklal mu 
oci.“ —

„Veru si zaslúzil dues veceru,“ povie 
druliy cert ; „uz je ten starsí nás. — A ten 
slepy ze co robí?“

„Ncviem; zunuje dakde zivot, odpraví 
sa sám zo sveta a este mőze byt i ten nás.“

„A jak iahko spomohol by si!“ —ozval 
sa tretí cert. „Nie insie by mu nebolo treba, 
iba coby si potieral tou rosou jamky, ktorá

1*
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tu na tieto zelinky padá, nuz by mu druhé 
oci narástly.“

V tóm doletelo druhé hajno certov 
a jedon z nich zacal chválit sa, ze v tóm

Tu on oblickol sa do kíiazovskych há- 
bov; vzal si svátenú vodu a tak isiéi za 
mesto ku tej zápole. Pride tatain, pomodlí 
sa najskőr Pánu Bobu o dobié dareuic, po-

a v ton, meste pozapchäval vsetky Ä.jkropi zápolu zo vsetkvch strán svätenou vo- 
tak ze tam Iudia za kvapku vody budú jedno-1 dou a rozkaze chlapom do loboty■ < ■
druhé zabíjat a do pekla posielaf. podkopu zapolu, zalom kohkv (paky), zapiu

„A jakoze si to urobil?“ opytujú sa tamti. sa — ale mc!
„Jakoze som urobil? Tak som to uro- „No len chlapi, este ráz!- zavola j.m. 

bil, ze na sedem mil do vókola posháiial Ale zase nie!
som vsetky pramene na jedno m.esto a pri-j „Ej, lenze len zapnte sa, popruz.e sa!
chlopil som veliciznou zápolou, ktorú ani zavolá znova.
tisíc chlapov z miesta nepohne.“ í Chlapi zaprú sa, popruza sa - aa-

V tom uderila hodina a vsetci certi pre-1 polu naddvihnu! Tu lined zacne vall sa 
padli sa ta dakde do horúceho sitna az najkrásna, cistá voda a vali sa laka, ze temer 
dno Ale jieh rozprávkv vvpocúval ten slepy' vsetky mlyny mala pozaberat, lm. jakohy
a pomyslel si: U“ bo1 z I)lmaJa sem naraz,L Alc jak^y

,1 cert méze dat dobrú radu, — dakedy!i nie, ked to zo vsctkych pvamenov vsetka 
kcifliv i neehcel “ ! voda sem bola sohnatá a teraz uz sama pod-

Sotva ze na úsvite dopadla rosa, tu on j myvala zápolu! 
hned na rukách na nohách pustil sa po ze-1 Ale teraz by sie boh mali vidiet tu 
lenej paziti a potieral si jarou rosou prázdne | mnu vrtnu, co robila sa tuná! Co len nohy 
jamky ocné a hned’ mu zacaly í oci rast, jmalo, vsetko bezahl k vode, na vuvacky
Kym slniecko na prvé ránc obsusilo rosu, j macky. To s hrncom, to s dehmckou, to
uz jieh mal jako maié trnky; na druhé rfmo s kupou, to so saflom, to so dzbarom, to 
mu uz boly jako hodné hrachy a na tretie'ji so sudmi prichodili India auacierali; druhí 
ráno doplnily sa mu janikv krásnyma ocima|len tak dobehúvuli napit sa a statok pona- 
a videl dobié. ipája«, aby aspofi ráz ovlazili sa; lebo sí

Hned poberal sa do toho velikého mesta, j mysleli, ze to len za ehvilku potrvá, aby jnn 
kde certi zahatali pramene. Vela mu nebolo \ teda vsetka voda na daromnieu neubolila. 
treba dopvtovat sa na cestu, bo chyry o tomjlba ked vody vzdy viac piibúdalo a nijak 
síi dalcko a viedly ho pravo ta, kde to India 1 neodspárala sa, vt.edy opaniätnli sa, ze jieh 
bili sa o kazdú kvapku vody. Ked ta do-1 to ten clovek preca len neoklamal. Tu uz 
putoval, hned dal vvhlásit sa, ze mi tak | potom mladi, starí, mali, vetkí, chudobní, 
a tak priputoval z dalekej krajmy, aby to bohatí, vsetci shrkli sa okolo neho a od ra
mesto osvobodil od tej zkazy, aby mu len 
dali tisíc chlapov na pomoc.

Ludia, jako Iudia! Jedni tak druhí ínak

dost; nosili ho na rukách jako diéta. Na- 
snásali mu i peíiazstva hrózu, ze í sedemráz 
mohol odvázit sa samym zlatom a chceli ho

vraveli o hóm. Jedni ho drzali za blázna, | i pánom ustanovit nad sebou.
ze jakoby on mohul vykonaf to, co nikto ne 
méze; druhí hrozili sa mu, aby neposmieval 
sa jim v jejich velikej biede, lebo ze ho za- 
bijú. Ale nasli sa i takí, co si pomysleli: 
Nádeja jc u cloveka a pomoc u I'ána Boha. 
Az vraj Pán Boh dice, tak nás to nezklame. 
Tito hned liotoví s nini, ze ho vo vsetkom 
poslúchnu a z pomoci Bozej volac len vv- 
konnjú. A tychto veru nasbieralu sa pekná 
ciastka.

Ale on nie! On neehcel byt vclkym pá­
nom. Jemu najlepsie pácil sa knazsky stav. 
A ze este hol suhaj mlady a mai pn rukách 
spősoh, vyucil sa na to küazstvo a stal sa 
v tóm istom meste khazom.

Bohré lebo nebárs. Bol on uz tody t.ym 
kiiazom slavnym a rozhlásenym po cél ej kru- 
jiné i pre svoju múdrost i pre svoju púhoz-



nőst Kde jaky hriesnik bol, kazdy k nemű 
chodil na spovecl; kde len jaky chudobny 
clovek, kazdy poberal sa k nemű, kei! mu 
bolo tesno o pomoc a poradu. A vsetky deti, 
co on krstil, boly vraj tie uajlepsie a man- 
zelstvá, co on spojil, najsfastnejsie. — Takto 
on knazoval za mnohé a ninohé roky, az lio 
napokon i sedivá staroba dohánala. Ale cím 
vätsmi beleli jeho vlasy, tym viac a dalej 
síi i cliyry o nőm. Planí India báli sa i jeho 
mena a dobrí spomínali ho zakazdym, a nedaj- 
boze prcstiipif jeho poradu a naucenie; bo 
on nikdy nie takédio nepovedal ani nie takého 
ncurobil, coby nebolo byvalo po pravde a spra- 
vodlivosti.

I veru zil tam dakde jakysi velmi stary, 
pritom í velmi hriesny zobrák a stenal od 
mnohych rokov na strasné bolasti. Lebo vraj 
vsetky hriecliy, co jakziv spáchal, obrátily 
sa mu n,a limyz - a hryzlo ho to ]io célom 
tele do zivého. Od dávna uz ani nezil ani 
neumieral a hods ho uz sedemdesiatsedem 
kiiazov spovedalo, jireca este nemohol do- 
konat.

Tu India, co jim uz luto bolo starého 
zolir.íka, smilovali sa mid nini a satui prisli 
k tomut.o násmu spravodlivému knazovi pro­
sit sa, aby hriesnemu zobrákovi spornáhal, 
lebo zr tomu ani sedemdesiatsedem druhych 
kiiazov iiespomoblo.

1 vybral sa spravodhvy kímz ku starému 
hriesnikovi. Mily, mocny lioze! knho on tu 
vidv.lV tivoiho starsielio Orata. kt.ory mu bol 
dakedv tie ovi vylúpil! Pózna! bo lined’, ale’ 
sám nedal sa mu naraz do známosti; bo
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chcel zvediet, ci ozaj prebudí sa v nőm sve- 
domie. Spovedá ho — spovedá za dlho — 
velmi dlho; lebo kolko cervov na zobráko- 
vom tele, tolko hriechov na jeho dusi. Na­
pokon prestal zobrák vravet.

„No, ci si uz viac hriechov neuroln!?-1 
opyta sa ho kiiaz

„Nie!“ vraví zobrák.
„Ej ba veru si este nie cisty! Este si 

daco zatajil; vyspovedaj sa!“
Ze uz nie a nie, tajil stary hriesnik do 

hrdla a néhol by ani kliestami vytiahol z nelio 
slova. Teraz ale uz zacal kiiaz:

„A ci ty vies, keel bállal si sa o tú 
pravdu? Brata o otcizeh pripravil si, oci si 
mu vylúpil a zaviedol si ho pod viselnice! 
Aby si vedel, ze som ja ten isty tvoj brat, 
co si ma chcel zkazit, ale Pán Bob nedal! 
Ci uz teraz verís, ze jesto pravda na svete 

Tu odzila v starom hriesnikovi dúsa 
jako na ostatnie okamzenie. a póznál svojho 
brata a zavzdychol:

„Ach verím, verím!"
V tóm okamzení i dokonal a bolo po 

honi. —
Ale spravodlivv khaz zil este i pofom. 

A len potom este vedel tudom vylozit, jako 
pravda nezhyimla, jako pravda jesto a bilde 
na svete po vsetky easy a wky. - Kod’ ko- 
necne zalúbilo sa Pánu Bohu k sebe ho po- 
volat, tu vsetko, maié, veiké, miadé, staré, 
boliaié, cliudobiié plakalo a vvkladalo na jeho 
hrohu; lebo kazdé vedelő volaé o ham pove- 
dat, foto a to to, foto a toto dobrého mi 
urobil'

Podal Párol Pobsinsly.

ABAVTT A POUÖENIE 5

Skalozul) V siedmoviizovom zámkiu
Povesf od Mich, üsajkowskrho.

I- jastria a prezerajú sa v priezraénom zrkadte
Tic.ho bolo, vetor driemal, more vyhla- vöd morskyeh. 

dilo sa jako sklenená plocha. Po blankyte: X" povctrí rozlieha sa jakési nadludské,
nebeskom milliony liviczdiciek jiootváraly! divné sumenie, hluché uehu, no blasné dusi, 
svoje zornicky, ligotajú sa, svivfa i trblietajú í jako v obrazotvornosti iitvorená ozvena spevu 
pestrym zlatom a sricbrom, i jak záletnice! anjelského. Silozpytec riekol by tu je prúz-
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nőst, otriasanie povetria, zaprícinené tiazou 
telies spadajúcich ku sredu; i udá tym po- 
dohué prícinv. No clovek, ktorého spösob 
myslenia nevmiestil sa pod fovmulky dotyka- 
vosti, zasahuje dalcj svojou mystou. v prí- 
rodc viilí Boziu tvoriaeiu silu, prenho plynie 
tá carodejná hamionia z üst Bozích; i ci by 
inát mohla vlievat do duse tű rozkos sladkú, 
lubú, kúzelnú, nezakalenú vybuchami náru- 
zivostí?

Zasadli hibami námorníci a vojaci, 1 jie- 
dia piláf1) a datlové ovocie.

Muselmania sú jakoby nemi i dumajú:
„Ásnád" Osman zamysla pokáraf Dzau- 

rov2) nektorého okolia za neochotné zpláca- 
nie poplatkov, ásnád chce vyrúbaf polovicu 
psov ncvcriacich do ostatnieho a domy jich 
vypálit i vvdrancovat — a preto povzbudzuje 
zábavou svojich vernych bojovníkov k uilat- 
nosti.“

jak prikovaná; Greci zticha hovoria :
„Ásnád Bőh vsemohiici zlutoval sa. Zo­

liira ie krestanka. Mainotka. miluic

Lód stojí na ciernom móri 
leilva ze sa kolíse svojou tiazou jako v ko- 
liebke driemajúce decko. Vetridlá') rozpiate 
spia a iirovazy i sfazne2) odrázajú na vode | 
tion iiodivnej lámaniny.

Na palube je hostina.
Osman Aga kazal rozdat v nadobycajnej 

hojnosti medzi Janicarov3) a Majnotov4) dvoj- 
násobnv podiel ry*ei datlového ovocia a ba- 
raniny, i po styri casti mokánskej kávy.

Osman Aga, syn Kapudana basu, je divo- 
kejsí a posmúrnejsí nad otca, nazvaného od 
Musulmanov Káplánom5), pred jeho zrakom 
padá na kolcná pátdesiat Majnotov a hröza 
prebicha krvou pátdesiat Janicarov, ktorí 
tvoria posádku lode. No, dues vyjasnila sa 
mysel jeho, je stedrym, bo chcel byt prí- 
tomnym az do konca hostiny, ba <:o viac do- 
viedol sebou i Zopiru, grécku krásavicu, 
odalisku, zenu divokého Agy.

■f Vetridlá, plaehty (Segel), do ktorveh vetor 
duje a tak lód jiohybuje.

-) Stazen, stlp na lodi, na ktorom upevnené 
sú provazy, ktoré drzia vetridlá; palulia je vrcli- 
nia east lode.

3) Janicari bob najlepsi vojaci turecki.
4) Majnotovia, grécki otroei, vojaci, krcsfania.
') Je obyiaj u Turkov dia vlastností fysicnych

a mravních, jaké má osoba, dávaf priczviská. 
Clovek ukrutného srdca mcnovany je Káplánom, 
tygrys ~ Kaplan. Sultan menüje sa obyéajne 
Asian, lev, — a deti Sultanove, lviatka .
A r s t a n a. Tie priczviská národov i osőb robia 
z viitsej casti nczrozumitclnyini pro ucenych Eu- 
ro]>anov bistorické podania prechovávanc v ruko- 
pisoch: levi, tygrysi bojujúce s diablami; i tvr- 
dia v svojej blndncj micnke, zc je to bújom 
obrazotvornosti vychodnej, co je podanim deje- 
pisnym. Knieza Kantemir vo svojom dejepise 
o vláde Ottomanskej prvy obrátil na to svoj 
zretet, odlialil mnolio metaforickych vyznamov, 
ale práca jeho nénié zakoncená.

i otcinu. Aga je mlady a dumny vludár, mi- 
lujc dievca. Gusto Najvyssi volt si k pre- 
ukázaniu svojej velkosti hlavu ncvesty ku 
vykonaniu dicla, jaké ani bohatier vyvicst 
nedovedie. I)lho ttz vyznavaci Kristovi [dazia 
sa pred dctmi pe kelné ho ]iroroka, — cas by 
bol, aby uz raz kriz zastienil polmesiac.11

Jedni myslia, drulií sopkajú si. Telo 
krmi sa, no dúsa vzdialená je od kazdej 
veselosti. Jc to beseda, kde na jednej strane 
psi, na ilnihcj kocúri jiedia; skrípajú jedni 
na druhych zubami, ocima necbut prezradzujú, 
v hlave o boji rojcia, a strach liarapu3) ]iá- 
novho udrzuje na oko sbodu.

Prisiel k nini Osman.
Musulmania povstali, schylili hlavy a jio- 

lozili si pravú ruku na tavy bök. Majnotovia 
poktakli i uderili celami o dlázku. Aga po- 
kyval rukou s nevolou a vsetci posadali si 
znovu ku hostine — i sám sadol si na kö­
béivé, ktory prcstreli dvaja cicrni otroei, 
noliy pokrcil a polozil na kríz pod seba, 
vzal dlhy cibuch do üst, a podla nelio po- 
loMli velkú casti z japanského porcelanu, 
z ktorej sa rozsirovala prfjemná vőiia mo- 
kánskeho nápoja.

Osman jc v kvete mladosti. Oko jeho 
je cierne, ohnivé, i fúzy cierne jak smola 
odsticnujú sa od snedcj tvári, a zily jeho 
tak sa vydúvajú. ze mozno videt krev v nich

]) Piláf je jiedlo ryzové s baraninou, velmi 
oblúbené od vsetkych vyznavaéov viery Malio- 
mcdovej.

"2) Dzaurami, t. j. psami, menüje Turek kre- 
st’anov; jako Madari nás Slovákov „nemembermi.“

3) Harap, korbáé.
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ihrajúcu. Zrast jeho ji> mohutny i co dől 
zovnajsku i co do sily. Na sebe má kaftan 
térvény jak krev zarezaného barana, podsity 
kozusinou hranostajovou. Zpoza kasnn'rskeho 
Pitsu vykukávaly ldavy dvocli pistoliek a ruko- 
vát kyndzalu. Pri boku visí mu krivy jattagan 
v pozlátenej posve. Illavu jeho prikryva ze- 
leny závoj (turban1), a na nőm cliveje sa 
pátrosie pero, pripevnené spinkou diamanto- 
vou, odznakoin to vvsokého rodu. V pozadí 
za dvoma otrokami stál nicomny Sifat2) 
v odeve Izraela, i triasol sa jak osykovy list, 
a zpod ínyhalníc strielal zrakom chytrym 
a prenikavym, jak líska, ktorá sa pfazí ukra- 
domky z ocerctu3) pred psami.

Uz skoncila sa hostina, len este káva 
si popíjajú. Osman zakyval na jednoho z otro- 
kov, a ten jak blesk zpustil sa dolu po 
schodoch.

Zrazu objavila sa deva — odev jej biely 
zplyval jej po clenky a jak, ked siiah padá, 
selestila v povetrí. Nózky maié a svamé za- 
halovaly leskavé cizmicky, pri vrehu vila sa 
jako had okolo srieborná tasiemka4), pre- 
víjaná ciernou barvou. Grekyna má ncbové 
saty, sriebornym galőnom olemované, z predku 
otvorené, no pozapínané zvysovaly jej útly 
a stihly zrast. A ciby mnohí íudia drahé po- 
klady na to nevynalozili, aby sa jej mohli 
len na chvílocku rovnat ?! Havranie jej vlasy, 
jak hodbáv makké, jak jasennia pavucina na 
poliach sa lesknúca, prezeraly zpomedzi ne- 
bového. sriebrom pretkávauého závoja. — 
a tvár jej hustou záclonou priodiata ukryva 
sa pred zvedavym okom, i je podnetom du- 
niajúeej obrazotvornosti.

Aga dal znak rukou a Zopira íahunko. 
jako kvet padajúci zo stromu, sadla si vedla 
neho. —

„Spievajte Dzaurovia!" zavolal Osman.

') Barva zelcná vyznamenáva u Musuhnanov 
osolm vysokého rodu, spriatcleného s krevnou 
rodinou Sultana.

~) Sifat, tak menujú Turci Zida, pes podly, 
nicomník, pluliavec. Turci májú podobné rncná 
skoro pro kazdy národ.

3) Ocerct, liustá vysoká tráva na stepách ci 
rovináeh ukrajinskyeh.

"*) Tasiemka, tasma — pás.
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A v okamyhu stali si do radu Majnoci 
s cervenynii turbanmi na hlavách, v bielvch 
saravárach1), i zacali spievat hymnu na cest 
Stvoritela, lebo oni myslia, ze Aga ocakáva 
len cas, v ktorom by sa obrátil ku viere 
byua Bozieho. No, sotva zavznelo menő Kri- 
stovo a Fanny Marie, zinrastil Osman telő 
i strelil z oéú olinóm hnevu. Ústa primrzly 
krestanom, bias jich zadusil sa v prsacb od 
strachu.

Aga pokynul, aby inú piesen zacali.
Oni súdili, ze je este priveas Hat do 

ucha piesen viery, i zahrmeli piesen vojau- 
skű. Poslúchal Osman, kym piesen malovala 
nivy Maratonu, i tesné úziny Termopilov, 
i neohrozené bohatierstvo Milciadesa, i obe- 
tovanie sa bohatierske kráfa Sparty; no, ked 
spomneli: „Svátá svoboda!“ .... pochytil 
Aga pistol, namieril, pritiskol — prach sa 
zakúril, vystrel zahrmel, kulka zahvizdla 
a jedon z Majnotov zklesol co mrtvola.

Zopira vykríkla bolastne i omdlela.
Krestania padli na kolená, i pozdvihli 

hőre ruky.
„Smrf Dzaurom!“ skríkli Janicari a ta- 

sili mece.
Osman vypálil z druhej pistolky a ná- 

celník Janicarov zvalil sa na zeni a brodil sa 
v krvi. A Janicari na znak prosby o mi lost 
schovali mete do posvy a poklonili sa hla- 
vami az k zemi.

Aga rozkázal nemo, aby mrtvoly hodiíi 
do vody. A telő Jariicarove a Majnotove plá- 
valy v móri co kőrist, ktorá mala slúzif zra- 
lokom za potravu — so zivotom prestála ne- 
návisí viery proti viere.

iSkvrny krvavé odmyly sa. Osman sám 
vskriesil hibú svoju devu. I vsvtko bolo 
tiché, spokojné, jako pred tv m. A kto by bol 
videl zdaleka, co sa stalo, zaprisahal by sa, 
ze to bolo vo sne, i nie v skutku.

Zopira spievala o Pervjach'2), o Edene3), 
o siedmom nebi, o prorokovi, o láske — 
a jej prsty prebiehaly po strunách lutne. Jak

‘) isaravary. síroké poTské lebo kozácke no- 
havice.

2) Peryje ~ anjcli zenského poblavia v raji 
Mahomedovom.

3) Eden — ráj.
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huryska1) ocarovala kazdého hlasom i po- 
stavou.

Aga pociival, i lahkv dym vypústul z ci- 
bucha. Celo sa mu vyjasnilo. Piste po dve 
ciastky kávv kazal rozdat mcdzi Majnotov 
a Janicarov, ale uz teraz Janicari z juho 
stedroty neuzavierajú na vrazdenie Dzaurov. 
— aui Majnotovia nevidia v Zopire anjela 
strázca Grecie a nernozu jej pririeknut dákej 
nadvlády uad Osmanom.

Ystal Aga i odisiel so Zopirou; a keif 
dal znamenie, poberali sa za nini i Zid 
a dvaja otroci.

Ledva ze vstúpil Aga do svojej izby, 
sadol si, pokynul otrokom rukou, aby oilisli, 
i riekol ku Zopire:

„Kresfanka! Őokoivek tu pocujes, po- 
chovás vo svojej pamäti tak hlboko, jako 
v atudni Alkahyru. Za jedno slovicko, ktorc 
vypustis z üst svojieh, sosobási mec tvoju 
krásnu hlávku so smrfou!“

Majnotka schylila lilavu na znak slepej 
poslusnosti.

„Pse,“ hovoril Aga k Ziilovi, ,,vyjav, 
cos vidd; no. kolkoráz budes luhat, tofkoráz 
prebodnuté bilde telő tvoje ocelou!“

Zid sa triasol, oci jeho sem tarn tekaly 
a kolemi zklesly k zemi.

„Prisahám na Cherim, na Jehovu, na 
Messiása, na den súdny, ze svätii pravdu 
hovorim. Medzi Synopou a Trebizondom vidd 
som sto cajek2) Sajtanov3), bol som medzi 
nimi, obdrzal som zlato a zaprisahal som sa, 
ze jim budern co vyzvedac slúzit Pozajtraj- 
sej non májú doplavif sa pod múry Seraju4) 
a uz nie len predmestie hodlajú vypúlit a vy- 
plieuit, ale i same rnesto Vodcom jejich né­
nié ten mlady, ktorého pán sveta, Sultan 
Amurat, stedre bol obdaril, ale ten stary-, 
ktory pri cajkách na brehu scdával/-

') Huryska — panna rajská, milenka v raji 
zomrelého Mahomedána.

-) Cajka = loiika kozávka.
3) 5 aj tan = diából. zly ducii; tak mcnovali 

Turci Kozákov.
4) Seraj - sídlo Sultanovo. istambui.

„Ci si isty,“ pytal sa Osman, „ze vodne 
ukryvajú sa popri brehu a len v noci sa 
plavia ?')“

„Synu veikého Kaplana! Ozdobo rytier 
stva Musulmanského! Tíik som o tóm pre 
svedeeny, jako ze je dries den Sabatu.“

„Teraz idz prec, )ise neveriaci, ocakáva 
ta zlato za pravdu a ocel za loz!“

Vysiel Zid z izby. Aga ostál síim s mi- 
lenkou. Odokryl jej závoj. Jak jutrenka 
skvelo sa lice Zopiry. Rumenee rozlial sa 
po mliecnom licku. Oci svietily ziarou zera- 
vého uhla a obocie barvou dreva olniom za- 
ciemeného malovalo sa nad okom.

„Na tvoje oci prisahám, pekná huryska, 
ze ziadon zo Sajtanov smrti neujde — tridsat 
lodi Musulmanskych uz odtina cestii úteku. 
Krvou zaplatia poplienehie Galaty2) v Seraji 
möjho otca!“

Tak hovoril Aga i lubal i objimal 
peknú Grekynu. Láskou dmuly sa jim prse, 
— láska stala sa jim zivotom.

Na palube sedia Kresfania i Mahomc- 
dani bez sna i ticho. Smutne plavi sa loif 
po voile, leho dve mrtvoly este neporusené 
lezia na hladine iiiorskej i hlásajú jim lud- 
skii jicli nicomnost, ze jedon clovek silnej 
vüle vláilne nad nimi, jako nad stádom ilo- 
bytka — a oni ruky i mece májú — no 
zchádza jim völa i jednomyslnost.

TI.
Zahasly hviezdicky.
Raiiajsia /ura blystí sa jako sriebro.
Popri brehu Natolského potuluje sa hajno 

tenniyeh dakychsi bodov jio vode.

*) Kozáci casto napádali brehy azijskóho Tu 
recka a v tych svojich vypravách pridrzovali sa 
casto brehov i melóin, kde iahko plávaly jicli 
cajky a kde jicli ziadna lúd prenasleilovaf rie- 
mohla. Vo dne odjuióívali, v noci piavili sa. 
Bentinek (vo svojich úvaliácli o dejinách rbánov 
Tatarsky eh) píse o Kozákucli: vytrvalí \ liuji, 
obozretní vo vypravách, ziadon národ nemohol 
jicli v torn prevysif: na Ciernom Móri neraz 
célú fiotu niurili marnymi lionbami, a naihrajúc 
sa do vőli, vracali sa medzi svojich krajanov 
s liobatou koristou.

2) Galata, predmestie Istambuiu, obydlené naj- 
viac Krcstanmi.
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Sú to cajky Kozácke!
Práve co sa zjavily, lebo este voda cla- 

poce po bokoch lodic, — peny jakoby vel- 
kymi plachtami vyskakujú na paluby.

Molojci1) zlobia sa na tisinu morskú, 
v pockodé svojom obrátia sa i zastanú slabé 
clnky, az zruby v nich prastia; i postaviac 
sa vo dva rady popri brehu, poberajú sa na 
odpocinok. Spia bojovníci bezpecne, lebo sú 
pridaleko od brehu, aby jazdci alebo pesiaci 
molili d( stat sa na cajky a na melcinu tu- 
recká lód nemőze priveslovat, i hűk pusko- 
vého prachu a hvízdanie kule snadno zobudí 
Kozáka.

Na vaj ke Atamanovej2] shromazdila sa 
v tú chvílu staresizna3) vojanská, i zasadla 
si k porade4). Este je tma, ledva tváre si 
vidia. —

„Pánovia bratia !u riekol Ataman Skalo- 
zub. „Dosial vodí sa nám dobre. Ocakovskv 
basa bol lenivy i nepretiahol retaze a nase 
cajky tak ticho sa presmikly, ze ani pes na 
ne nezabrechal. üsmy den je uz tomu, co sa 
potulujeme popri brehoch Asie a este oko 
ludské nás nevidelo. Zid vyzvedac prisahal 
na talmiul, ze Istambul nénié strázeny, ze 
tam uz zabudli na Kozákov. Zajtrajsej noci 
oznámime sa jim, vpadneme do Seraju, za- 
mocime ruky do pokladu Sultanovho, za 
chvílu popracujeme ohnom i mecom, a vy- 
sadneme na cajky a letom orla poletime si- 
rym morom!“

Po nőm ozval sa Záporozec Solop:
„Ja dalej nevidím, len to, co je na konci 

mojej rucnice alebo pod ostrim meca; no zdá [ 
sa mi, ze lepsie by bolo vyplienif Trebizond 
a Synopu, jak napádat sídelné mesto Otto- 
manské.“

') Molojci, tak menovali sa sami Kozáci.
2) Ataman, vodca Kozákov.
3) Staresizna, rada, vybor.
4) V cas vojny nebol Ataman zaviazany svo- 

lávat radu staresizny vojanskej, jcho samovláda 
dala mu moc riadif voje, jako sa mu lúbilo. No 
zasadnutie rady vydrziavalo sa preca casto, jako 
to vidíme v dejinách Záporozia i v inycli spi- 
socli tykajúcich sa Kozáctva. — Sám Bohdan 
Chmelnicky, samovladár prisny, svolával v cas 
svojieh vyprav takú radu.

,,Kto nie nepodujme,“ odpovedal Ataman.
■ «ten nie nemá. Tatár tesí sa jednoduchym 
plenom. Kozákovi treba svetom zatriast, — 
a keby bol rebrík do neba a schody do pekla, 
to by este isiéi i ta pohulaf1).“

„Tak jest, otce Atamane. Nech zije otec 
Ataman!“ zvolali vsetci a Solop zat'al zuby2) 
i zahanbil sa zapyriac sa az po usi.

I povstal Hlubocky Teterovcík:
„Otce Atamane! Kam nás povedes, 

pöjdeme, co by do bitky i so samyrn pohla- 
várom diabiov; ale Vidova viera je psia viera. 
Za [leniaze bude slúzit Kristovi i Antikristovy 
za peniaze predá i jednoho i druhého. Ne- 
mozno je spoliehaf sa na jeho sióvá — 
dobre hovoria: jak chytis Zida, zabij ho 
a obes este i jeho mrtvolu.“

„Dal som mu zlato,“ odpovedal Skalo- 
zub, „obdaroval som ho zlatom, a za zlato 
urobi 2id vsetko. A potom, keby nás i zra- 
dil, ci nemá Kozák mec, aby rozsekal osidla, 
jaké nám nadstaví ? Deíi dákosi prezijeme 
a v noci navstívime pri zapálenom lampási 
Se raj “

„Svátá je vőla otca Atamana!“.... od- 
povedali vsetci a rozisli sa po svojich caj- 
kách na odpocinok.

Uz sa dobre rozodnievalo, nebo bolo 
pochmúrené, západní vet or zacal povievaf, 
pohybuje sa hladina morská, vyzdvihuje sa, 
nadyma, sráza sa s hukotom na tisícich mie- 
stach, a vlny pocaly vyskakovaí na cajky 
Kozacké.

Molojci ti, co uz boli prebudení, hnevali 
sa na vetor, lebo bude treba pod vodou ro- 
bit ve-dami, ti, co spali, ani sa nepohli, lebo 
pre nich metáné vlny inorské boly polúbkom 
matky, ktory dáva spiacemu diefafu.

Jedon z Kozákov uzrel jakysi tmavy 
bőd pohybovat sa po móri. Ihneil skocil 
z cajky na cajku i zobudil otca Atamana.

Ataman pretrel si oci, polozil si cia]iku 
s cápovym perom na hlavu i obrátil zrak 
k naznacenému miestu.

') Pohulaf, po vojanskv zabavit sa.
2j Vyraz uzívany na Ukrajine, znamená za- 

hanbenie sa.



Skalozub co uz i siesty krizik zakon- 
cieval, mai popri sedivych jak divy holub 
vlasoch zrak sokoli. Tridsaf vyprav na mori 
prezil, a tak bol dobre s nini obznámeny, 
jako s jiedlom i s nápojom.

Pozrel a zavolal:
„To lód Bisurmanská1)! Molojci, k ve- 

slam!!“
Z cajky do cajky letel bias a co sume- 

nie vetru a hucanie vln nedokázalo, to uro- 
bilo jedno slovo Atamanovo. Molojci zobu- 
dili sa, vstali, ozbrojili sa a pochytili veslá.

Tmavy bod jak na drozdiach rástol i pri- 
blizoval sa ku Kozákom, uz pozorovaf stazne 
i plachty a cervenú flagu2) Musulmanskú.

„V lavo i v pravo ku brehu !u zavolal 
Ataman3).

Cajky rozdelily sa na dva húfv, dym 
zakúril sa na lodi, silny hrom z diel zahú- 
kol, a voda na mieste, kde cajky stály, roz- 
plieskala sa a vysokymi vlnami dmula sa do 
vysky. Öajky poskakúvaly jak v tanci po 
vlnách a Molojci ostrili si noze a jattagany 
na brúsach. Zahrmel druhy hrom, treti, 
stvrty a neprestajne jedon po druhom ra- 
chotily.

„Nasa bude lod,“ zavolal Ataman. „Ne- 
znalec ju spravuje. Zpustit stazne, do kola 
sa, Molojci!“

Stazne spadly. Z jednej i z druhej stranv 
vyletely cajky na hlbinu a sirokym vencom 
otocily lod.

Urmia vatreny Bisurmanské, uz i z jani- 
cariek strielajú a kule ryjú sa vo vode pred 
cajkami, len bubliny sbureného mora k nim 
doletujú.

Molojci jak by sa ihrali — len kedy 
tedy vyleti kulka z rucnice jich.

Prést ala strelba z diel, len janicarky 
pukajú.

,.K nápadu!“ velel Ataman. „Na lod! 
Niet tarn uz prachu!“

!) Bisurman = Turek. Tatár.
■) Flaga, zástava. jakú kazdá lod má, aby 

oznamovala, ktorému národu abo krajne patrí.
3) Manevrovanie Kozackych cajek i eelú bitvu 

podávam co najvernejsie dta opisu tyck vyprav 
od Bantysa Kaininského vo svojej historii i clánku 
o Kozakoch a jich vojnách.

Buncucník1) na znamenie zakyval triráz 
v povetrí buncukom. Molojci zaihrali silne 
veslami, dvaja v kazdej cajke podvihli ze- 
lezné háky, osadené na hrubych drevách, 
i vsetky cajky letom strely pustily sa ku lodi

Styridsat diel zahrmelo na lodi. Desat 
cajek prekotilo sa, a Molojci jedni bez zitia 

í plynú s vlnami, druhí rukami i nohami pra- 
cujú, aby dosiahli lod alebo cajky. Ale uz 
osemdesiat hákov zacepilo sa na palubu — 
lod zűri i skáce a cajky drzia sa jako psi 
köze prenasledovanej divokej svine.

„Napred!-1 volá Ataman. „Bij, sekaj!“
„Sláva Bohu!“ volajú Molojci, i skácu 

na palubu.
„Smrt Sajtanom!“ kricí Osman Aga.
„Allah, Allah !•* odpovedali Janicari. 

I bránia prístup Kozákom mecami.
Ruky, hlavy odletujú. Krev strieka, ra- 

není vzdychajú, bojujúci hulákajú. Ystekle 
bránia sa Musulmani, vstekle napadajú Ko- 
zaci. —•

„Za mnou!-1 volá Ataman a zametá si- 
roko mecom.

„Prisahám na proroka," kricí Aga, „ten 
zahvnie mojou rukou, kto ustúpi!“

I mácha zakrvavenym jattaganom v pravo 
i v lavo.

„Slá a Bohu!“ kricia Molojci celymi 
prsami.

Zvítazili........
Majnotovia prosia o zivot.
„My jednoho Boha vyznávame s varai!“ 

volajú.
Ale ucho Kozáka je hluché, prosby ne- 

pocuje a ruka kole nozom, seká mecom.
Preriedili sa Janicari bojujúci okolo Agu.
I vybehla na palubu deva s rozcucha- 

nymi vlasami, so styletom v ruke i zastala si 
pri Osmanovi.

Za chvílu zarazili sa i prestali bojovat 
Molojci.

Musulmani postúpili napred a divoky boj 
zapocal sa znovu.

Zopira premohla slabost svojho pohla- 
via, zabudla na svojho Boha, lebo miluje

*) Buncucník, zástavník; buncuk ~ konsky 
chvost, Kozacká zástava v boji.

ÓRÓL, ÖASOPIS PRE ZABAVU A POüCeNIE.
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Osmana — a láska náruzivá silnejsia je nad 
vieru, nad kruty boj. I bojuje styletom, po- 
pri milencovi nadstavia svoju hrud a Aga 
odráza od nej údery.

Cely orsak1) Musulmansky je vybity, len 
oni dvaja stojá na palube, oddeleni od na- 
pádatelov hrbou zabitych.

Osman ustískal, vybozkával devu, tak 
prudko jakby dusu chcel v nej do seba 
vdychnut Pochytil ju za vlasy a svihol me- 
com — krev vystrekla a hlava, ktorá sa 
láskave usmievala, ostala v jeho ruke. Za- 
krütil nou i hodil ju do mora, hovoriac:

„Okrem mna nedotkly sa ústa ziadneho 
muza jej üst za zivota, nedotknú sa ni po 
smrti.“

I jak vstekly rútil sa na Kozakov.
Ataman prvy zatal mu mecom do hlavy. 

Potocil sa Aga i bliiznil:
„Prepadnite sa prekliati Sajtani, pes 

psov zradil.“
Este lalotal nezrozumitelné sióvá, plul 

krev, ale v okamzeni rozsekaly ho Kozacké 
mece na kusy.

Molojci pohádzali mrtvych do vody i dali 
sa do plenu. Nebolo tarn ani sriebra ani 
zlata, ani bohatych hodbávov, len mece a saty 
Musulmanské.

Z izby Agovej vytiahli Kozaci dvoch 
ciernych otrokov a od strachu trasüeeho sa 
Zida. Otrokov hodili jako diablov do mora 
a Zida zavliekli k Atamanovi.

Skalozub póznál zaplateného vyzvedaca 
i zavolal:

„Psia viera, co ty tu robis?“
A Zid, ked videl, ze mu este neodtali 

hlavu, zajíkajúc sa hovoril:
„Velky, velkomozny, najvätsi samovladár! 

Pane Atamane! Ja som úmyslne túto lód 
doprevádzal, ku plenu pre deli pána Ata- 
mana, pre pánov Molojcov. Na Talmud, na 
Suru, na Bachury zaklínam sa, ze pravdu 
hovorím.“

„Zrada!.. . zrada! Otce Atamane!“ kri- 
cali Kozaci. „Ói vidís, jako nás lode turecké 
do okola opasujú?!“

„Na cajky, Molojci!“ velel Ataman.

I rozkázal Hlubockému Zida potrestat 
a lód podpálit.

Sypali sa Molojci do cajek.
Hlubocky rozkázal prosrední stazefi od- 

tat a strzen na nőm ostro otesat.
Zid piakai i triasol sa, i za ruky chy- 

tal, nohy objímal, i vrestal:
„Ja som nevinny, ja som nevinny! Zmi- 

lujte sa monarchovia!“
Nie mu to nepomohlo. Jak pecenu na 

razen, tak nadiali Éida na kői.
I podpálili pozostalí Kozaci lód’ na vset- 

kych stranách, i sadli si na cajky, aby sa 
spojili s otcom Atamanom.

Horela lód’ plynúc celá v ohni po móri.
Zid v bolastach nad vodou pytal vodu, 

otváral ústa a plameii ho smazil a tak sa 
trápil, kym zpálené boky lode nerozpadly sa 
a celá stavba jej znicená nebola.

Cajky Kozacke spojily sa do hromady. 
Kamkolvek Ataman oci obrátil, vsadé boly 
turecké lode. Uz nemyslí o Istambule, ale 
jako bude mőct vyviaznut z prekliateho po- 
lozenía. I káze veslovat ku brehu, ale hned 
nescislné salupy1) oddelily sa od lodí a s roz- 
piatymi vetridlami veslovaly v tüze stranu — 
a breh pokryl sa Janicarami, Spahami2) 
i delami Oltomanskymi.

Öajky znovu vrátily sa na hlbokú vodu.
Ataman myslel za chvílu — potom uká- 

zal Hlubockému na najvätsi priestor medzi 
dvoma lod'ami, i riekol:

„Pane plukovník, poveslujes tade so 
vsetkymi cajkami v ten cas, ked ja dám sa 
do bitky so salupami, ktoré sú pri brehu. 
Pri ústi Dniepru spojíme sa spolu, jestli tá 
Bozia vóla.“

„Nie, otce Atamane!“ volal Hlubo'cky 
a za nim Kozaci. „Zahynieme s tebou vsetci 
a neodlúcime sa!“

„Taká je moja vóla!“ zvolal hrozne Ata­
man. „Smrtou bude trestaná kazdá neposlus- 
nosf! Smrtou trestany bude kazdy, kto by sa 
opovázil vrátif alebo ódat sa do bója!“

Smutne pozerali Molojci.

*) Orsak zz sprievod, muzstvo.
■) áalupa, malá lód, cinok. 
2) Spahovia, vojaci tureekí.

2*
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Ataman vybral desat cajek a s nimi 
vesloval ku brehu.

Ostatnie cajky stály na mieste.
Ti Kozaci, co isii s Atamanom, boli ve- 

selí, öelá jich vyjasnené.
Ticho plynú cajky. Salupy obrátily sa 

ku nim. A ledva sa cajky na tisíc krokov 
k nim priblízily, strielajú Turci do nich 
z diel i janicariek z brehu i zo salup. Roz- 
prchly sa cajky, ale lined silnym veslom pra- 
covaly zpiit i vpadly medzi salupy, zacepily 
sa na ne hákami a Molojci opúsfajúc cajky 
i veslá s britkym mecom skákali na paluby 
Bisurmanské.

Sec ukrutná sa zacala.
Padajú Musulmani, padajú Kozaci.
Sable svistia, jattagany do tela sekajú.
Ataman povzbudzuje svojich i válói; 

ciapka mu zpadla, do hlavy mu sedemráz 
zat'ali.

V diaike zahrmely delá z lodí tureckych.
Ataman vstycil sa, pozrel, zavolal:
,.Nasi sú zachránení! Teraz jich sám 

diából nedohoní. Bratia, draho zaplafme svoje 
zivotv!"

I zacal sekat mecom do Musulmanov, 
ze hrbami na zem padali. I Kozaci popri 
iioui hulajú, zo salupy na salupu skácu. No

i Turci bojujú zmuzile, i napádajú jich sto- 
ráz vátsou silou zo vsetkych strán.

Atainanovi prebodli prse i zvalil sa na 
palubu — ledva nekolko Kozakov ostalo pri 
zivote i to vel'mi ranenych; este sa bránia, 
no podlahli konecne.

Prestal boj.
Musulmani poviazali nohy i ruky pro- 

vazami a retazami napolo umretému Ata- 
manovi a siedmym Molojcom — i zaviezli 
jich na lód Kapudana Basu.

Kaplan zaprisaháva sa na Allaha. na 
Mahomeda, ze pomstí smrt svnovu i znevá- 
zenie, ktoré cas troch rokov nezmazal z pa- 
mäti. Svojou vlastnou rukou pomstil by sa 
nad zajatymi, no treba je da£ verejnú vy- 
strahu, a strasná pomsta hotuje Molojcom 
este hroznejsie muky.

Ataman ledva ze otvorit möze oci, ne- 
pocuje blúznenie, nebojí sa pomsty a rnysel 
má veselú, lebo tri casti Molojcov zachránil.

Letely lode letom blesku s vesfou ku 
Istambulu, s vesfou, jakej nebolo slychat od 
narodenia sa Mahomedovho.

Vodcu Sajtanov a sédem jeho bojovní- 
kov chytili, pred západom slnka tnidí jich 
Sultan, uvidia jich verni vyznavaci prorokoví.

(Dokoncenie nasleduje).

K v e t.
Preco ta ja z celej duse lubim, 

Möjho zitia prelúbezny kvet?
Krásou tvojou preco sa ja chlúbim, 

Hoc fa sarpe prevráteny svet?

Co jár zrodí, rastie, kvitne; v lete 
Velatí sa, v jaseh dozreje;

Sviczosf utesenú zima zmete, 
Snahami ju víchor zaveje.

Príroda vsevládna! Tvoju nohu 
Ktoze v behu vecnom zastaví?

ílóvék? Nad tebou je Tvorco-Bohu 
Tvojmu dana berla velsprávy.

Co udreli na tvoj ligotavy 
Préstől obroludia Titani,

Od Perúna boli, jak báj vraví,
Do jazernej bezdny zmetaní.

Preto fa ja z celej duse Iúbim 
Möjho zitia prelúbezny kvet! 

Krásou tvojou preto sa ja chlúbim, 
Hoc fa sarpe prevráteny svet.

Ze ráz ovoc svetu podás zlatú;
A ked slavny cas ten pribude:

0 zlom svete, spievam vesfbu svatú, 
Vtedy aui slychu nebude!

Nezabudov.------
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Ján Svehla.
Historická povest od Vácslava Vlcka.

I

K táboru Ceskych Bratrov pri Kosto- 
lanoch1) uhánal v jirudkom behu jazdec. 
Konik potkyna sa; no nedeje sa to pre hustii 
tmu, ktorá v podzimnej noci uebo i zem za- 
halovaln, ale unavením, ktoré kona uzuz pre- 
máhalo. Jazdec nedbajúc na tazké jeho zdy- 
manie neprestával ostrim ostrohy i plochou 
meca pobádat ho, zvláste od tej chvile, co 
ku zraku jeho prenikla ziara stráznych ohnov 
v lezani.

Tam skoro v tomze case spozorované 
bolo dupotanie kona jeho. Pri vatrách v tú 
stranu strázili nekolkí strázuici, ale zvláste 
i zeny, ktorych muzovia neboli v táboré; vy- 
tiahnuvse s hejtmanmi Frantiskom z Bája, 
Juroni z Lichtenburka a inymi proti nepria- 
telom, Uhrom i Rakusanom. V minulom dni 
bolo jim hucanie vozduchu a dunenie zeme 
dalo spolahlivé návestie, ze bol svedeny boj. 
I boli z tábora vyslali jazdca na vyzvedy; 
a len teraz malo dychtivé jich cakanie ne- 
jakymi zprávami ukojcno byt.

Dychanie zatajilo sa vo vsetkych prsach, 
ked prvé zvuky k nim doznely.

„Je len jedon!“ ozvalo sa medzi nimi 
a pohnutie povstalo nielen okolo vatry, ale 
v célom táboré.

Do dialky uz volali naproti jazdcovi 
a dia hesla poznali Bratra.

„Zkade jazdis?“
„Z bitky!“ odpovedal pnchodzi este ne- 

viditelny.
„Nasick si nesretolV“
„Sretol. A poslal som jich, kde jich po- 

trebujú.“
Po tych slovách nasledovala z tychze 

üst hrubá kliatba; pod jazdcom vysileny kón 
kiesői celkom.

Cely rad uz ponáhlal sa mu naproti. 
Nikto nevyslovil dosial hlavniu otázku, ci 
bolo za potreby jich poslov inde a pnchodzi

*) Kostolany sú pri Pisfanoch na Povaii. Red.

dosial nezavolal „vitazstvolepsie bolo vy- 
citat novinu z jeho tvári.

Ostatne nedal on jim dlho cakat
„Prehrali sme!“ ohlasoval pevnym hla- 

som. „Svolajte hajtmanov.“
Ani tri minuty neuplynuly po tychto 

slovách a bez poplasného znamenia bolo 
v táboré vsetko na nohách, jako by ho na 
mnohych stranách bol zapálil. Bratri boli 
bojovnici remeslom; kdezto ale kazdy reme- 
selník nástroje svoje aspon na cas nocnieho 
odpocinku na stranu odkladajiic svojho po- 
volania sa zbavuje: oni v ktoriikolvek hodinu 
prebudeni, obracali mysel svoju bez pochyby 
a celkom len na svoju zbran.

Uz bolo i známo vsetkym, ze Bratrov 
zastihla pohroma. A preca bolo v táboré 
tol'ko rozdielnych jazykov, co zivych národov 
v Europe.

„Bőh naprav to! Öo robitV‘i volano bolo 
vsadé.

„Co poradia hajtmani.“
„Niet teraz casu k poradám !u ozvaly sa 

hlasy. „Nech bude jednomu dáné velenie!“
„Nech nám Svehla rozkazuje!“
Ti, ktorí inak radili, zanikli v mnozstve. 

Uz odprevádzali jazdca z bitky prichodzieho 
ku Svehlovi, muzia vedúc hlucné rozhovory, 
i zeny hrnúce sa k nemű, avsak neopovazu- 
júce sa v take] eh vili vyslovif otázku, ci 
a co vie o jich pokrevnyeh.

Svehla spal pevne do poslednieho oka- 
mzenia; len volanie mena jeho prebudilo ho.

„Pod' von!“ kricali prví, ktorí k nemű 
viiikli. „Nasi sú porazení a tys’ vyvoleny za 
velitela.“

„Porazení?“ opakoval mlady rytier chytro, 
obliekajúc sa do oruzia. „Kto doniesol tú 
zprávu?“

„Tu je posol!“
„Kto napadol?“ pytal sa Svehla, hlada- 

júc svoje zbrane.
„My,“ hovorí jazdec, „a síce na Uhrov. 

Ked' bola bitka na vázke, prihrnuli sa jim 
Rakusania na pomoc. Slo to do zivého; lebo
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jich bola sila stvornásobná a nasich málo. 
Mnohí padli, cast vozov ztratená, hajtmani 
Háj a Lichtenburk sú zajatí.“

„A ostatní?“ riekol Svehla, kladúc si 
prilbu na hlavu.

„Ustupovali sme tmou az na najblizsie 
kopce, odrázajúc nepriatelov sami s nevelkou 
ztratou; z tade ponáhtal som sa k vám so 
zlou novinou, kym nepriatelia návrsia ueob- 
klopia. Kym som dopocuf mohol, trval este 
boj neprestajne.“

„Jako je to daleko?“
„Dobré tri mile.“
Ked si pripásal i mcc, pozrel Svehla na 

posla.
rTys’ unaveny,“ hovoril, ,.ale musis nás 

viest. Sadni si na voz a posilni sa.“
„Daj mi len kona,“ znela odpovecf. 

„Dúsok vina zazenie mi mdlobu a na vo- 
zduchu iste driev otüzim sa.“

„Len abych ta nemusel hladat,“ riekol 
Svehla vychádzajúc von. Zástup uzrüc ho 
zastal bez pohnutia a bez slova.

„Ci mám rozkazy dávaf vám, bratia?“ 
opytal sa on.

„Rozkazy!“ zahrmelo vozduchom.
A hlasom pokojnym, no zvucnym jako 

zvon, vyvolal Svehla jedinké slovo:
„Vyrazime!“
Tisice üst opakovaly slovicko to jakby 

ozvenou.
„Ale treba napadnút nepriateia tolkoráz 

silnejsieho s rozvahou,“ ozval sa dörazne 
jedon z hajtmanov, starsí nad Svehlu.

„Inaksie vydáme sa snadno do záhuby | 
vsetci,“ prizvukovah nektori ini.

„Pocul si, pane Vintieru a vy druhi 
völu bratov,- hovoril Svehla k nim hlasne 
ale mierne, a ku mnozstvu obráteny dokla- 
dal: „Este mözete volit si poradu alebo moje 
rozkazy. Jestli premeskáme okamzenie, mu- 
síme pravda ocakávat nepriateia tu za prie- 
kopami a násypmi. A Bratri, ktorych pre- 
nasleduje uepriatel uz teraz, iste sú ztrateni, 
ked hned nevyrazime.“

„Vyrazime!“ skn'kly zástupy.
„Kone k vozom! Pohonicia na svoje 

miesto!“ velel Svehla, sotva ze volanie jich 
doznelo. „Z muzov ostanú k ochrane tábora

len najstarsí, poctom poldruhého sta; s nimi 
zeny vsetky — mladici zastanú jich miesta 
na vozocli. Trúbaci, ohláste rozkazy!“

Öirou nocou rozliehaly sa zvuky trüb, 
v táboré nastal zivot jako v mravenisku. Kde 
sa este náhodou sretol bojovnik so svojou 
manzelkou, rozlúcil sa s hou jedinkym slo- 
vom — jako rolnik, ktory odchádza z domu 
do polnej práce, len ze jemu netreba tak 
skúpym byt s jednym okamzikom. Yozy po- 
caly rachotit, ludia stavali sa do zástupov. 
A ked druhyraz trúby zahlaholily, vozy i zá­
stupy hrnuly sa z tábora.

„Chodte s Bohom a vrátte sa stastne!“ 
volali za nimi z násypov.

„Amen — rác to Boze dat!“ znela od- 
poved odchádzajúcich bojovníkov. A od tej 
chvile utichol hlahol medzi nimi. Ved nastala 
jim práca, a nie to dobry robotník, co mnoho 

I hovorí. Mysel celkom upiata na zdar pod- 
uiknutia nehladala zábavu vo slovách; po- 
ucenia ale, ci napomenutia nebolo treba, ved 
kazdy bol na svojom mieste a dobre vedel, 
co sa od neho ocakáva.

Len trúba ozyvala sa chvílami dávajúc 
vozom, jazde i pesiakom na vedomie, jako 
sa po vóli vodcovej fazenie má obrátif, coho 
sa treba chránif.' A vsetko vykonávalo sa 
jako v okamyhnutí.

Po trávnastych rovinách hnal sa prűd 
jako straslivé stádo seliem nocních s hlukom 
utlumenym a krokom priskorenym; zdalo sa, 
ze i kone zapriahnuté do vozov preniknuté 
sú tym istym duchom jako bojovníci: oci 
jich svietily, nozdry boly roztvorené i museli 
byt skör zdrzované lez pohánané. Vetor, 
ktory sa o vozy a zbrane udieral, lebo tu 
a tam bezlistym stromom zalomcoval, bol 
neviditelnym káratelom, povzbudzujúcim jich 
netrpezlive k chytrosti, zvláste ked nejaká 
prekázka jich pochod na chvílu zadrzala.

Lebo cesta jich sla tu barinami, tu my- 
tinami, tu ponad hrboly, tam ces potoky. 
Svehla majúc pri boku posla, ktory tade pred 
nekolkymi hodinami uhánal, a nekofko mu­
zov, ktorí dobre znali kraj, dia jich vypovedí 
velel zahybaf hned na pravo, hned na lavo. 
Kdekolvek vrazili na prekázku, on vstal 
i dával rozkazy, a ostával na mieste, kym
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i najposlednejsi voz nepohol sa opät. V slo- 
vách jeho nejavila sa ani stopa netrpezli- 
vosti; chvilami hucal potichu jakúsi piesen, 
náhle prehodil k poslovi novú otázku o bitke 
vcerajsej, zvláste o bojisku, s ostatnimi hajt- 
manmi neradil sa nie. Őastejsie pozdvihol 
oci k oblohe; no marne bolo jeho pátranie 
po nejakej hviezde, jakoby sa vsetky boly 
zavrely do nebeskych izieb pred nevlúdnou 
hinlou a surovym vetrora na zemi.

„Jako dlho mámé este do svitania?“ 
obrátil sa Svehla k sedivému voziarovi, a to 
na celej ceste bolo prvé o com zdal sa by£ 
v nej istote i pytal sa na eudziu mienku.

„Dve hodiny najviac,“ odpovedal starec 
na málo sa zamysliac. „Ale pred svitanim 
dostaneme este dázd.“

Vypoved jeho potvrdila sa o polhodiny 
skutocne. V tej istej dobé vracaly sa prvé 
predstráze, zvestujúce, ze najprednejsí vojini 
uz o nepriatelovi zvedeli.

„Nuz, oddychnime si po ceste,“ zastavil 
rytier fazenie a novych jazdeov vysielajüc 
hovoril: „Varujte sa srázky; nech mám co 
najdriev zprávu o polohe a rozsiahlosti ne- 
priatelského tábora. Dobre sa rozostavte; na 
blizko nech sa dostanú, ktori vo tme vidia 
najlepsie.“

I zatocil koüa do vozovej hradby, i za- 
stal si v prosred zástupe.

„Bratia,“ zvolal nahlas, „némám vám 
mnoho povedat Stojime oproti sile o mnoho 
viitsej; ked budeme premozeni, bude to po- 
slednou nasou porázkou — den nastávajúci 
pochová Braterstvo nase na veky. Preto som 
zakázal zenám tiahnut s nami; jestli padneme, 
nénié potrebná smrt jich. Poslední nás boj 
pre neprítomnost jich nebude menej slavny. 
Odovzdajme sa do véle Bozej; no modlite sa 
potichu, aby sme sa nevyzradili pred casom.“

Sám zkocil z kona, pokíakol a vsetci 
Bratri s nim. Katolíci vsetkych k raj ín a Hű­
síti rozmanityeh vyznáni odriekávali krátku 
modlitbu, venovali este kratsiu spomienku 
tym, ktorych boli zanechali v táboré — 
k ostatniemu svetu sotva ktorého Bratra 
srdce pútalo — potom uz célú mysel obrá­
til i ku svojej zbrani a rozkazom vodcovym.

Vodca ale, mlady, krásny bohatier, ked 
bol odchádzal z tábora, s nikym zvláste sa 
nelúcil: ci aspon te ráz na nekoho si pomy- 
slelr. Na nikoho — ani v táboré, ani v si- 
rokom svete.

Shováral sa s ostatními hajtmanmi.
„Rozneste rozkazy po zástupoch,“ pre- 

pústal jich potom, „nech nénié treba trú- 
benia.“

Opät pohol sa voj.
Svehla teraz cely ozil; oko jeho zazia- 

rilo ohíiom prenikajúc temnotu a hmlu a jako 
jastrab nad svojou koristou vznásajúc sa nad 
siky muzov i vozov. Ustavicne prijímal zvesti 
vyslanych stráz. Tak blízko boli uz k nepria­
telovi, a ten vo spaní sa kochajúc vítaznymi 
snami nepozoroval jich posial. Na Bratra, 
ktory sa bol odvázil najblizsie, zavolala ne- 
priatelská stráz; on sa ale schuld k zemi 
a usiel nazpät.

„A jako zavolal na teba?“ pytal sa 
Svehla.

„Po nemecky.“
„Teda mámé Rakusanov pred sebou. To 

je dobre: ved zasluhujú, aby sme jim dali 
naucenie, ze nénié radno velmi ochotne cho- 
dit na pomoc.“

A máchnuc mecom na kríz, az to v po- 
vetrí hvízdalo, skríkol falasom, prí ktorom 
krev poskocila v zilách:

„V mene Bozom — ztratenci ku predu! 
A vy,“ dokladal k trúbacom, „rozdujte vo- 
zduch hlaholom, nech obliehaní bratia nás 
poznajú!“

Mocne, jakoby volaly k posledniemu súdu, 
zavznely trúby. Zahucaly lesy, zasumelo po- 
vetrie — roje besov bojovnych heslom tym 
privolanych, naplnily jich.

V tú istú chvílu rozliehal sa vozduchom 
bojovny spev:

Hospodine pomiluj ny!
Jesu Kriste pomiluj ny!
Ty spáso vseho míra,
Spasiz ny i uslysiz,
Hospodine, hlasy nase!

Tak spieval kazdy z bojovníkov Brater- 
skych, nech bol jakéhokolvek jazyka.

Jak tu ozilo lezanie Nemcov a Uhrov 
okolo návrsia!
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A po malej chvili odpovedano bolo z vrs- 
ku podobnym trúbením a ton istou piesnou. 
A prv, lez nepriatelia mohli zbrane pochyt.it, 
vnikla jazda Bratrov lilboko medzi nich.

A ked deii neveseié, jako zasmuzily, 
popudlivy starec, rozlozil sa nad podzimnou 
krajinou, nasi el Bratrov od starca az po mla- 
díka vsetkych v tuhej práci.

Protivníkov bolo nepriehladné nmozstvo; 
jakokolvek neboli ocakávali titok, preca pred- 
nie rady nemohly ani usttipif, a kym boli 
Bratri s nimi hotoví, celá sila nepriatelská 
bola uz na nohách. Hrozny strach, ktoré za- 
chvátil vsetkych, ustiipil náhle hnevu, ba 
vzteku, ked póznával!, jak nepatrná proti 
nini hrstka jich napadnúf odvázila sa.

Bratri vediac, ze bezí o jich célé vyhla- 
denie, preca nebojovali züfale. Jedni zosedi- 
veli, druhi odrástli v poli a nepriazhou jich 
jedinou vozdy byvalo remeslo válecné. Do 
nebezpecenstva smrti najhroznejsej vychädzaf, 
bolo jich chödzou kazdodenuou; zápasif 
s odporcom o zivot pri liukote strelby, 
treskote trüb, bedováni ranenych a chrapote 
umierajúcich bolo jim tak obycajné, jako 
ptäkovi preletovanie po vet rím a krtici brázde- 
nie zemskou púdon.

Zivot Iudsky nepovazovali za nie, svoj 
nevázili si. V tej veti boli vsetci hrdinami 
dokonalymi, ze neznali strachu; s udatnosfou 
nicím neoblomnon bojoval kazdé, kym smrti 
lebo miliőbe do nárucia nepadol. Ztade ne- 
smierna tá sila v nevelkych zástupoch Brater- 
skych; ciny hrdinské, pre jaké iní boli ospie- 
vaní a vynásaní do neb a, boly u nich vsedne, 
ponevác jim nebolo poctu.

Svehla Scám len na tretí rok trávil medzi 
Bratrami; no priniesol bol srdce dávno do- 
spelé pre tábor. Okom orlicím, no s tvárou 
jasnou stíhal teraz priebeh bitky; kazdé ne- 
bezpecenstvo póznál v zárodku tak dobre, 
jako kazdú chybu protivníkov, i nebol nikdy 
v rozpakoch, co by v tóm okamzení bolo 
najprospesnejsieho. Ked videl ustrnutie lebo 
hnevy ohrozenych ci premozenych nepriatelov, 
pohrával si neraz i úsmev ústami jeho.

„Uhrom nénié sa co divit,“ hovoril pre 
seba, „ved sme na jich zemi a to hosfami 
nepovolanymi. Ale vy, páni Rakusania, mohli

ste dockaf, kym vás navstívime doma. Ci 
vám bolo Into penazí, ktoré ste nám na staré 
dlhy preca konecne vyplatif museli ? No, né­
mámé jich sebou. Ale dá Böh, vyprosíme si 
nektorych z vás, aby ste isii podívat sa do 
násho tábora!“

Avsak ani sami Bratri dosia! nevideli, 
z coho cerpaf nádeju, zeby sa vítazstvo k nini 
sklánalo. Boj rozpaloval sa kazdú chvílu jako 
poziar v mohutnejsie plamene, ktoré o mnoho 
nebezpecnejsie hrozily jim, lez protivníkom 
jich. —

„Pocuj!“ upozornoval zrazu Vintier Sve 
hin. „Nasim tarn hőre neco chybuje.“

„Prachu,“ odpovedal vodea iste a chladne. 
„Strelba jich od pociatku bola nullá.“

„Ci nedás jim este znamenie, aby sa 
dóin zpustili z vrchu?“ prehodil s vyznant- 
nym pohladom Vintier.

„Nie, pane Nemec — este nie!“ odpo- 
vedá Svehla s velikym dőrazom. „Len ty ne- 
zpústaj z ocí svoj zástup!“

Nereptajúc obrátil sa Vintier ku svojmu 
oddielu.

„Zpnstif sa z vrchu!“ hucal Svehla do 
seba. „Aby oni najprv rozmiazdení boli tani 
a ray tu. Este májú nasi protivníci velmi 
svieze sily. — Hla, statocní páni Madari sú 
nedockaví!“

Sióvá tieto tykaly sa jazdeckych zástu- 
pov, ktoré sa boly stranou z pozadia vy- 
hrnuly, avsak pre rakúsku pechotu bojom 
zaneprázdnenú na nepriateía sa vrhnút ne­
mohly.

Oblicajom Svehlovym preletel opiit úsmev, 
jaké vykúzluje muznym ústam detská hracka.

Z Uhrov vpozadí najprv jednotliví jazdei 
ztratili trpezlivosf a vrhli sa medzi bojujúce 
zástupy; príklad ten bol tak nákazlivy, ze 
za rnalú chvílu celá jazda ku predku sa pu- 
stila, a z prirodenej divokosti upadnúc do 
vzteklosti málo na to dbala, ze slepe cvála- 
júc na nepriateía, predovsetkym vo vlastnych 
spojencoch velikú skodu a úplny zmatok 
spösobila.

„Jazda zpiit — do oh rady!“ velel Svehla.
A ked sa ozvalo znamenie, cúfali prudko 

jazdei Braterskí, rozdávajúc ustavicne rany 
na pravo i na lavo.

M
H

Ü
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Vozová faradba otvorila sa, oni vbehli 
do nej. Z pesích nepriatelov nik jich ta ne- 
prenasledoval; lebo bola dostatocne známa 
tá hrozná brána. Ale najprednejsí Uhria v tóm 
doraziac vohnali zrebcov svojich do ohrady 
medzi vozy; tie zavrely sa za nimi jako voda 
nad utopencom.

Jaciac jako posadlí prirojili sa krajania 
jich pred hradbu, vztek jich rástol tym viac, 
cím bol málomocnejsí. Őo boly platné jim 
britké jich mece, co paste silón kypiace, co 
platné i bujné kone, ked proti nim cnela tu 
len neranitelná skalotvrdá faradba vozová?

A z nej sypaly sa kule husto, jako zo 
sivého mraku krupobitie, a kazdá utkvela 
v tele íudskom lebo zvieracom; muzovia 
i kone rútili sa nazpät jako ovanutí dychom 
morovym, vozy postupovaly neodolateíne vy- 
sielajúc zo seba novú a novú záhubu, krydlom 
jednym zaskocená je cast uhorskych jazdcov 
i obklopená, ostatni co najlepsie ubiehali.

„Teraz dajte znamenie nasim na vrchu!“ 
vyvolal Svehla na trúbacov.

A ked sa to stalo, zavolal k Bratrom:
„Bud spojime sa s nimi, lebo zahyneme!“
Pohyblivá pevnosf na vrsku, ktorá dosial 

len odrázala útoky, zacala teraz miesto svoje 
opúsfat. Daromná bola najhorlivejsia usilov- 
nosí Rakusanov, aby ju este v poslednej 
chvili dobyli; v nekolko okamyhoch nacho- 
dila sa uz z vysiny na stráni, ktorá micrnym 
svábom v rovinu sa klonila. Kolá spiatych 
vozov pocaly sa rychlejsie otácat, ziadna 
ludská sila zvonku nebola v stave, aby ju 
zadrzala. Kto nemohol dost skoro z cesty 
utiect, bol rozmiazdeny; v nepriatelskych 
sikoch utvorená bola na chvílu siroká ulica.

No, tym zurivejsie vrhli sa na vozy, ked 
sa octly tieto na rovine. I nastal teraz Brat­
rom na oboch miestach zápas na zivot i na 
smrf. —

V hradbe, ktorá vrch opustila, nemohli 
viac lez bránií sa, ked nemali náboja; voj 
Svehlov musel sa predraf k nim. Aby to pre- 
kazili stoj co stoj, napinali protivnici vsetky 
sily. —

Nekolkoráz podarilo sa jim Svehlu pri- 
mitit k ustupovaniu, jestli nechcel byf ob- 
klopeny; a zas jich vytiskol.

„Statocne, bratia!“ zvolal mladistvy Zby- 
nek, Svehlov najdővemejsí priatel. „Uz ne- 

i vyviazneme — tu dokrvácame. Predajme 
kazdú kvapku draho!“

Svehlova tvár zatiahla sa celou búron 
hnevu.

„Este jedno také slovo, Zbynku,“ zvolal 
hrozive pozdvihujúc pálcát, „a ja ti hlavu 
rozstiepim.“

Bratri dosial pracovali jako oceloví.
„Prichystajte nádobu s prachom, zane- 

sieme ho nasim, aby nezahálali!“ rozkazoval 
Svehla. „Vstúp na moje miesto, Yintieru. 
Dlho dost musel som sa len divat. Zkúsim 
i vám cestu prekliesnif! Co máte robif, teraz 
viele uz.“

I popichol kona a na cele jazdy vrliol 
sa do zástupov nepriateiskych.

Kam podel sa jeho pokoj!
Z mierneho muza stal sa hromovy kiin,

I ktory lietajúc v pravo i v lavo, coho dotkol 
: sa, pórázai. Zrebec jeho, zviera prvej tak 
Iuslachtilé, premenil sa v besnú sah; vztek 
bitky vtelil sa v muza i v koiia zaroven, tak 
ze sa óba zdali srastlí v zahubného draka.

Nebolo odolania. Hrstka jazdy Braterskej 
s nácelníkom svojim presekala sa k vozom, 
ktoré s radostnym jasotom sa jej otvorily.

„Chytro podelte sa prachom!“ volal 
Svehla s plamenmi na tvári a s bleskom 
v zraku. „A ku predu za nami!

Znovu vyrazili; uz nebolo mu mozno 
ostat za hradbou.

Zo dvoch strán tisknú teraz siky Bra- 
terské zástupy jich deliace, medzi ktorymi 
Svehla s jazdou svojou preráza mvtinu. 
Medzera chytro sa úzi — obe hradby vozové 
spojujú sa konecne.

„Váha stojí rovne,u zahrieinal Svehla. 
„Najblizsia chvíla ju nakloní rozhodne k nim 
alebo k nám!“

I rozkazuje, aby na oboch krydlách vozy 
vnikly do nepriateta. Jako paste ohromnej 
obludy predraly sa tieto uapred a zatvorily 
sa opät; kto z cudzincov dostal sa dnu, 
musel chytro volif zajatie, aby usiel smrti 
nijako neodvratnej.

3
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To keel sa opakovalo, poznali nepriate- 
lia, ze viiazstvo jim je vyrvané a ze, ked’ 
bndú dlho odporovat, podávajú na zbíjanie.

„Dos£ krve vyliali sme za Uhrov!“ vo- 
lajú Nemei, a zaénú ustupovat Vália klóm' 
sa vzdy rozhodnejsie.

Bratri opanovali pole, nakopili hrbami 
nepriatelskych mrtvol, porazenych prenasle- 
dovali daleko. Avsak i jich zástupy preriedily 
sa zalostne.

II.
V jasote, s ktorym vítazi vítaní boli 

v táboré, dalo sa pocut nejedno bolastué 
vzdychnutie; lebo nejednoho z Bratrov darum 
hladalo medzi vracajúcimi sa oko manzelkino.

„O, ze som preca netiahla svami!“ bolo 
pociit bedákat. „Bola bych padla s muzom. 
Öo mám tu robit teraz po honi?“

Mlady Zbynek pozdravil len jako mimo- 
chodom manzelku svoju a hovoril:

„Mám smutné posolstvo. Prolivá padol; 
nesiem od neho Bohusi poslednie pozdra- 
venie.“

Bohusa bola asi tridsatpát rokov stará, 
i bola zenou, u ktorej sa i krása nevsednia 
este zachovala i vázna dőstojnost uz sa bola 
dostavila. Nebola teraz uz v pochybnosti 
o manzelovom osude, no neborekovala, ba 
ani slzu nebolo videt v hlbokom teninom 
jej okú.

„Nezarmucuj sa, páni,“ prehovoril k nej 
Zbynek s uctivostou, jakej drsny bojovník 
len schopny bol, „tvoj muz zahynul peknou 
smrtou. Na teba pamätoval v poslednom 
vzdychnutí.“

Pemy zenine zachvely sa lahunko.
„Zostanes u nás,u hovoril mladík dalej, 

,,a ja budem ta hladet jako vlastní syn —“
„A mőj syn?“ pytala sa Bohusa temnym 

hlasom.
„Na svojich sesínásf rokov drzal sa jako 

lev. Jacek ma skoro zastane, hovoril Prolivá 
umierajúc. No, manzela som ti zachovat ne- 
mohol; ale Rakusana. ktory mu zasadil ranu 
smrtelnú, priviedol som ti. Tu ho más; osud 
jeho ty rozhodnes “

„Hrozná to ruka,“ zasoptala páni hla- 
diac na zajatého.

„Hroznejsia bola ruka tvojho muza,“ 
ozval sa tento zamracene.

„A ci más i ty zenu doma?“
„S pät dietkami.“
„Snadno mohly byt skrze mőjlio man­

zela sirőtkami ony,‘‘ hovorí Bohusa. „Ne- 
hovor uikomu viac, Zbynku, ze tymto muzom 
zahynul Prolivá. Nechcem, aby preto bol osud 
jeho krutejsím.“

So zajatymi toho druhu nenakladali v tá­
boré neludsky.

„Dobre si památajte, co vám poviem, 
páni!“ riekol k nim Svehla. „Zostanete tu, 
kym sa riadne nevyplatíte. Kto z vás nemá 
majetku, urobí najlepsie, ked vstúpi medzi 
Bratrov. Ked bude treba práce, pomőzete; 
ublízeno vám nebude, kym nevzbudíte podo- 
zrenie. Kazdé nepriatelstvo a kazdy pokus 
o útek zaplatíte na mieste zivotom.“

Bratrom ale, ubierajúc sa pod svoju 
strechu, vlúdne riekol:

„Odpocihte si po práci; nová skoro na- 
stane.“

Pokojne vypoculi ho vsetci; ved ani inak 
byt nemohlo. Nektorí len pováilive pozreli 
na prázdne miesta po padlych súdruhoch; 
ved jich bői v posledních diioch ubudol 
znaény pocet.

Bolo to na sklonku róka 146G.
V rokoeli minulych, ba este pred rokoni 

voje Braterské tvorily zvlástnu mocnost 
v Europe; Bratri boli rozhodli vy volenie Ma- 
tiása Hunada za krála, avsak, ked sa s nim 
rozkmotrili, pomáhali cisárovi Fridrichovi 
proli nemű. V Rakúsach po célé roky dialo 
sa vsetko po jich vóli; ktorá strana získala 
si jich pomoc, tá vzdycky mala vrch.

Lebo jim samym nie nezálezalo na osobe 
ani na veci, za ktorú pústali sa do bója; 
kam jich vátsie vyhody lákaly, tam pridávali 
sa bez vsetkych rozpakov. Tvorili jedon spo- 
lok, ale drahne sborov; po vsetkych krajinách, 
s Cechami susediacich, boli rozsírení. I ne­
bolo nie neobyeajného, ze v bitkách roty 
Ceskych Bratrov na oboch stranách tvorily 
aspon posilu, ked nie jadro vojov.

Ked i cisár Fridrich zadrzovaním zoldu 
stal sa jich dlzníkom k plateniu neochotnym, 
zaéali nemilosrdne hospodárit v zemi jeho
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a prenasledovat i jeho, kym prisli ku svojmu. 
Opustiac Rakúsy octli sa na Morave, a tu 
sa rozdelili; jedna polovica nasledovala ry- 
tiera Vácslava Vlcka z Genova do sluzby 
kráia Jura z Podebrad, druhí ncvolní podro- 
bit sa nekoniu a zadat neviazanú svobodu 
svoju navzdy, podnikli boj s králom, ktory 
jich pravda v zemi svojej tvpet i.emohol.

Lebo kamkolvek prisli, prinásali ta nie 
mensiu zkazu, jako kazdé vojsko doby tej 
kraju zvláste nepriatelskému; plenom zivili 
sa i obohacovali, nicili nelútostne mecom 
1 ohnom vsetko, co sa jim protivilo, svojim 
chútkam neklá ili úzdu nijakymi ohíady. Tak 
bilo vt.edy obecuym zvykom; preca ale boly 
vcje Braterské prezyvané lotrovskymi, nie 
zely v pravde horsími boli byvali nad bo- 
jovié muzstvo ktorejkolvek zeme, ale ze za- 
chovávajúc neodvislost svoju dia prílezitosti 
skodili mnohyni, a porázajúc dnes toho, komu 
vcerák vítazstvu dopomohli, blizsím i dalsím 
zemáii boli nebezpeení.

^enom Ceskych Bratrov vzdy sa nazy- 
vali, n> dávno smiesaní boli z národov roz- 
manityti. Komu sa vojna stala remeslom 
a neviannost polreboti, kazdému otváral sa 
u nich úulok; vlastne vsetci boli bez otciny, 
bez útuUi. Ale vätsie, lez v ktoromkolvek 
vojsku, kpuly tam prospechy: boj bez konca, 
rovnost vstkych medzi sebou, umenie válecné 
co dedictvi p0 ceskych Táboroch najpevnej- 
sím stítom mocnou zárukon vítazstva.

Moci krla Jura odolat nebolo jim mozno. 
I ustúpili zMoravy na pődu uhorskú do 
krajov povaztych, kde z rokov predoslych 
uz dobre bohobznámení. Skoro nikde ne- 
nasli odpor, imani, aby menej utrpeli jich 
prítomnostou, t.aohí vstupovali do jich spolku. 
A tak zalozili iratri pri Kostolanoch blízo 
Trnavy velmi pvny tábor, neuznávajúc na 
ten cas nikoho )a sirej zemi za kráia ani 
kniezata ani pánisvojho.

Uhorsky kráVlatias zabaveny liojom na 
juhu krajiny svoje vypravil proti nim hoto- 
vost, i poziadal tie na pomoc vojsko od ci- 
sára Fridricha; Bi>-j vybili i Uhrov i Ra- 
kusanov. No pozos]0 jich teraz v táboré 
i s vyrostkami uz le.neco málo vyse dvoch 
tisíe. —

Na nejaky cas boli isti celou bezpec- 
nostou; tu nastával v táboré jakysi zivot 
rodinny. I v tomto pokoji svojom zaoberal sa 
Brater hlavne vecmi válecnymi; prednia bola 
starost o vlastniu zbran, hradbu vozovú, 
opevnenie tábora; potom len pripustil si 
i nejakú starost o rodinu. Remeslám dáné 
bolo len tolko miesta, nakolko to vojanstvo 
vyzadovalo; kazdy remeselník bol spolu i bo- 
jovníkom.

Správu Bratrov viedli volení hajtmani, 
s ktorymi ku poradám zasedali i starci bez 
vynimky. Na com sa usniesli v shromaÉdení, 
bolo pravidlom predne najvyssiemu vodeovi. 
Ten volal Bratrov k dielu, ktoré bolo boj, 
evik a plen.

Pri vsetkej rovnosti práv a závazkov 
bola medzi nimi veiká rozlicnost Boli tu 
pestro smiesaní nielen synovia vsetkych kra- 
jín a národov, ale i muzovia vsetkych stavov, 
vselijakych nábozenskych vyznaní krestan- 
skych, tak i rözneho vzdelania. Ale duchom 
zvlástneho toho bratstva a mocou kázne pa- 
novala v táboré neobmedzená snásanlivosí; 
najvysrednejsí sektári inde prenasledovaní 

i nasli tu útulok svoj, no trpení boli len, kym 
! náhladmi svojmi nikomu nezavadzali. Nutnou 
: poilmienkou, aby nekto prijaty bol do poctu 
: Bratrov, vzdy bolo to, aby dobre zachádzal 
! zbranou, nech bol knaz, lebo uprchly z klá- 
! stora mních, lebo pluh svoj zanechavsí rolnik.

Rozdiel taky ostatne pozorovany bvt 
mohol len vo chvílach pokoja, dia toho, cím 
sa kazdy zabavoval. v zamesknaní pravidel- 
nom, v boji, dielo vsetkych bolo to sarné, 
len zeny vylúcené boly vynimkou.

Na krásu zien bol tábor Bratersky vzdy 
bohaty. Tieto nasledujúc muzov do zivota 
bojovného alebo venujúc lásku svoju milác- 
kovi z vojínov Braterskych, osvedcovaly pravda 
mysel drsnejsiu a silu otuzenejsiu nad zeny 
mestianske alebo rytierske, ale preto neboly 
pozbavené vsetkej zenskej útlocitnosti. Ved 
je clovek rastlinou, ktorá sa prispósobuje 
kazdému podnebiu; zeny Braterské ohlusené 
ustavicnym lomozom bojovnym netriasly sa 
tiahnuc do bitky, neomdlievaly; vidiac po- 
toky krve Iudskej, pozdvihovaly bez rozpakov 
i samy zbraií: no robily to z lásky k man-

3*
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a prenasledovat i jeho, kym prisli lm svojmu. 
Opustiac Rakúsy octli sa na Morave, a tu 
sa rozdelili; jedna polovica nasledovala ry- 
tiera Vácslava Vlcka z Genova do sluzby 
kráia Jura z Podebrad, druhí nevolní podro- 
bif sa nekomu a zadat neviazanú svobodu 
svoju navzdy, podnikli boj s kralom, ktory 
jich pravda v zemi svojej trpet v.emohol.

Lebo kamkolvck prisli, prinásali ta nie 
mensiu zkazu, jako kazdé vojsko doby tej 
kraju zvláste nepriatelskému; plenom zivili 
sa i obohacovali, nicili nelútostne mecom 
i oh nőm vsetko, co sa jim protivilo, svojim 
chútkam nekládli úzdu nijakymi oh lady. Tak 
bolo vtedy obecuym zvykom; preca ale boly 
voje Braterské prezyvané lotrovskymi, nie 
zeby v pravde horsími boli byvali nad bo- 
jovné muzstvo ktorejkolvek zenie, ale ze za- 
chovávajúc neodvislost svoju dia prílezitosti 
skodili mnohym, a porázajúc dnes toho, komu 
vcerá k vííazstvu dopomohli, blizsínt i dalsím 
zeinám boli nebezpecní.

Menőm Őeskych Bratrov vzdy sa nazy- 
vali, no dávno smiesaní boli z národov roz- 
manitych. Komu sa vojna stala remeslom 
a neviazanost potrebou, kazdému otváral sa 
u nich útulok; vlastne vsetci boli bez otciny, 
bez útulku. Ale vätsie, lez v ktoromkolvek 
vojsku, kynuly tara prospechy: boj bez konca, 
rovnost vsetkych medzi sebou, umenie válecné 
co dedictvo po ceskych Táboroch najpevnej- 
sím stítorn a mocnou zárukou vífazstva.

Moci kráia Jura odolat nebolo jim mozno.
I ustúpili z Moravy na pódu uhorskú do 
krajov povazskych, kde z rokov predoslych 
uz dobre boli obznántení. Skoro uikde ne- 
nasli odpor, zemáni, aby menej utrpeli jich 
prítomnosfou, mnohí vstupovali do jich spolku. 
A tak zalozili Bratri pri Kostolanoch blízo 
Trnavy velmi pevny tábor, neuznávajúc na 
ten cas mkoho na sire.j zenit za kráia ani 
kniezafa ani pána svojho.

Uhorsky král Matias zabaveny bojom na 
jtthu krajinv svojej, vypravil proti nim hoto- 
vost, i poziadal ti ez na pomoc vojsko od ci- 
sára Fridricha; Bratri vybili i Uhrov i Ra- 
kusanov. No pozostalo jich teraz v táboré 
i s vyrostkami uz len neco málo vyse dvoch 
tisíc.

6.1. IRTÓ.]

Na nejaky cas boli isti celou bezpec- 
nosfou; tu nastával v táboré jakysi zivot 
rodinny. I v tomto pokoji svojom zaoberal sa 
Brater hlavne vecmi válecnymi; prednia bola 
starost o vlastniu zbraii, hradbu vozovú, 
opevnenie tábora; potom len pripustil si 
i nej akú starost o rodinu. Remeslám dáné 
bolo len tolko miesta, nakolko to vojanstvo 
vyzadovalo; kazdy remeselník bol spolu i bo- 
jovníkom.

Správu Bratrov viedli volení hajtmani, 
s ktorymi ku poradám zasedali i starci bez 
vynimky. Na com sa usniesli v shromaídení, 
bolo pravidlom predne najvyssiemu vodcovi. 
Ten volal Bratrov k dielu, ktoré bolo boj, 
cvik a plen.

Pri vsetkej rovnosti práv a závazkov 
bola medzi nimi velká rozlicnost. Boli tu 
pestro smiesaní nielen synovia vsetkych kra- 
jín a národov, ale i muzovia vsetkych stavov, 
vselijakych nábozenskych vyznaní krestan- 
skych, tak i rőzneho vzdelania. Ale duchom 
zvlástneho tolio bratstva a mocou kázne pa- 
novala v táboré neobmedzená snásanlivost; 
najvysrednejsí sektári inde prenasledovaní 
nasli tu útulok svoj, no trpení boli len, kym 
náhladmi svojmi nikomu nezavadzali. Nutnou 
poílmienkou, aby nekto prijaty bol do poctu 
Bratrov, vzdy bolo to, aby dobre zachádzal 
zbranou, nech bol knaz, lebo uprchly z klá- 
stora rnních, lebo pluh svoj zanechavsí rolnik.

Rozdiel taky ostatne pozorovany byt 
mohol len vo chvílach pokoja, dia toho, cím 
sa kazdy zabavoval. v zamesknaní pravidel- 
nom, v boji, dielo vsetkych bolo to samé, 
len zeny vylúcené boly vynimkou.

Na krásu zien bol tábor Bratersky vzdy 
bohaty. Tieto nasledujúc muzov do zivota 
bojovného alebo venujúc lásku svoju milác- 
kovi z vojínov Braterskych, osvedcovaly pravda 
mv sei drsnejsiu a silu otuzeuejsiu nad zeny 
mestianske alebo rytierske, ale preto nebolv 
pozbavené vsetkej zenskej útlocitnosti. \ ed 
je clovek rastlinou, ktorá sa prispósobuje 
kazdému podnebiu; zeny Braterské ohlusené 
ustavicnym lomozom bojovnym netriasly sa 
tiahnuc do bitky, neomdlievaly; vidiac po- 
toky krve ludskej, pozdvihovaly bez rozpakov 
i samy zbraii: no robily to z lásky k man-
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zelom, boly vzornymi matkami, vedely nielen 
•anenych osetrovaf, ale i bez strachu smrti 
.“ft 'l0 oc> a umierai hrdinsky. Levieu 
jakokofvek lahostajne nici zivot ludsky, nikto 
nebude znevazovaf, ze je levicou, a iste ma-
, P0chvaly b-v doslit' ked' by sa stala druz- 
kou mierneho velbluda.

Bojovnici Braterski v obcovani so zen- 
P\m neboli sice fak zdvorili, jako sa to 
l ia o po hradoch a mestách, ackolvek i medzi 
mmi bo,.mnohy. hladky rytier; ale co do 
m.avnosti zostavaly pomery oboch pohlavi 
k sebe cel kom zdravé. Nebolo to následkom 
drakonickych predpisov: kde je tych potreba,
. . h,nil0ba ,lz Je rozplemenená; ale z ducha 
teskeho a z mena staro-táborského pozostalo 
' ,;ej Pncine toedzi muzstvom Braterskvm 
<oIko ze mohi,, kerf nepoviem Francűzom 
ale -Nemcom , Uhrom a ktorymkoivek z oso- 
covatelov svojich byf dobrym pnkladom.

\ stalych táboroch vyskytoval sa pri-
tomnostou zenskou i duch domácnosti, pravda
Z; ,yeIm] p,acb>- I v tom javil sa veik' roz!

el “eda I;,'atra”ii ■ jedni byvali a zili co
ktmv z!ÍhhejS,e’ Íní a" mi,lherne- Jako mai vynikal, 'tak zvláste 
aroiy zalubenie a majetok.
vwlNUdZ? \ táb°re nebolo; kaW zaopatril

► bo duch b S6ba’ k}m len zd'avv
va hlb e brat?y.nebo1 tak IW i zasaho- 
'al hlbs.e. nezli ze súdruhovi v potrebách
'"Z ^SU'h ochotná p°moc poskytnutá bola. 
mn sC"f “ajet0k Bratn nesetrili, siahajúc 
doL, Ím SVed0mfm; ale v táboré ue- 
jeho " t0 Skriv0d,ive t°ho, co nebolo

y ]A fA !ak b°! tabor velikou rodinou velmi 
z stneho druhu. Neznú lásku drub ku dru

nb0V1 neprezradzoval velmi: ale spojoval jich
drzal'i vLTe SP°,00nej P°treb>-’ »by váhu 

• - kemu ostatniemu svetu Mnoho
■0]0 am drsnosti, ba surovosti; ale'co Ív 
S';;*-"«, vytvorené boÍo 
/eil ': ldk. 'spory narod”ie a róznice nábo- 
zenskt vyslovif sa mohol kazdy volne no

tn.'m ehúiros?,Íke P0(,neC0Vat °Statnc "ebolo 
tarn chulosOvcov; tu spieval jedon hanlivu ,
, ' 0 papezovi, susedjeho hnerf o kráíovi J Sedfme = turnaj; hra to bojovná v sredn
J ’ tretl tupi, cely svet mimo tábora í oblúbená dV°r°Ch krár°vskych a rytierskych velmi

Braterského. Vsetci poculi sa jedon druhého 
a boh celkom spokojni.

Buch národní, pövodne celkom cesky 
spojemm sa tak rozdielnych zivlov v jedno 
telő bol vymrel, a s nim i duch husitsky • 
no preca neboli Bratri sberbou bez Boha 
a nabozenstva. So spornymi pravdami viery 
nebrali to na vlas; boli i knazi medzi nimi 
kton podávali telő Pána pod jednym ci pod 
obojim sposobom, dietky krstili, sobásili, 
- <n, * katolikov; ale cit náboznosti bol 

vobee hlboko zakoreneny.
Vodcovia Braterski boli uz sami po ne- 

kolko rokov skoro vsetci katolici, tak i Svehla.
A preca vydobil si u Bratrov kazdého vv- 
znama a národu velkú oblubu v krátkej dobé 
lebo jako receno, len pred dvoma roky 
a nekolko mesiacami prisiel medzi Bratrov.

Zivot jeho odmladosti bol nepretrzenym 
dobrodruzstvom. Presiel vsetky zeme euro- 
Pejske vsadé bojova] v bitkách i na seda- 

, J ’ v oboch Preslávil svoje meno. Na- 
posledy bol v Uhrách, na dvore krála Ma-
viaSa;,a jak0 váetk-vmi rytierskymi cnostami 
vyrnkai, tak zvláste v kolbách osvedcil sa
vzalT71t Dym" Pri najslavnejsom sedani 
za odmenu z ruky mladistvej královnej;
al nazvvajuc ho verejne ozdobou svojho 

dvora, nekol pri tom: J
ahvPhPrÍ^byCh Si Da chvi7u nebyt kralom, 
v,ych, tebou v ohrade kopiju zlomil a pre- 
vladajuc teba slávou nad tebou sa po- 
vzniesol.“ 1

„Tvoja milost,“ odpovedal Svehla zdvo-
" ”v m°jlch Prsiach budi prvé pránie 
breh traJom bo] - ,sp0B BI ' ch

bys ma mohol zo sedla vyhodit, abych k no­
ham tvojim polozil nepatrné vence svoje “
chvibf rCH Zdrá°Val 83 Svehla len na krátku 

1 Pn dvo,e; mimo nazdania vzal pre- 
pusteme od krála i odisiel k Bratrom.

Kerf pripominal ostatnim bratom po bitke 
poslednej, ze skoro opat nastane pra'a e
Si hi? "‘I"7"1 "ejak^ Srom! ani 

ezabiehal myslou do budúcnosti; ved bol

fC. 1. 1876.



i v tom jako stvorenym bojovnikom Brater- 
skym, ze zil len v pritonmom okamyhu, do 
budúcnosti pozerajúc bez netrpezlivosti rovne 
jako bez strachu, ponevác nezakladal si v nej 
ziadnu zvlástnu nádeju. Stál samotny bez 
priatelov, bez manzelky, bez milenky vo svete, 
ktorv nemal pre neho ziadnej pövabnosti, 
mimo hlucnych dobrodruzstvi; a tie posky-

C. 1. 1875.]

tóval mu práve zivot medzd Bratrami v hoj- 
nosti najvätsej.

Vrátiac. sa po vifazstve poslednom do 
tábora, odisiel len na chvilu do prístresia 
svojho, kym zamenil oruzie s iahsini ode- 
vom; nádherne obleceny — lebo vzdy bohate 
a pekue sa nosil — vrátil sa medzi Bratrov. 

(Pokracovanie naslcduje.)
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Filosoficky pohl’ad na historiu sveta.
X vha tok z historic paedagogikv od P’ e r d. Tren tovského.

Z pofského svobodne prelozil a

Kazdy mysliaci a po svobodnej vede 

práhnucí duch je priatetom tilosofie, jako ro- 
dicky vsetkych vied, preco tilosotia od dávna 
nachodí svojich obrábacov v ludstve a národy 
vzdelanostou preslulé staly sa i svojou tilo- 
sotiou povestnymi. 2e vlastne theologia dala 
Iudstvu podnet ku tilosofii, je vsetkym ve- 
domcom známa vec, ponevác ona bola prvsou 
a najhlavnejsou vedou vsetkych mysliacich 
duchov. Tak hla theogonia (ucenie o póvode 
bohov) porodila kosmogeniu (ucenie o vzniku 
sveta), t. j. ludia premyslujúci o bozstve, 
nemohúc este jediného, pravého Boha pojat, 
utvorili si v mysli svojej viacej bohov, kto- 
rych póvod — a rod — vyzpytovat sa sna- 
zili, a naleznúc toto podla bájov svojich, za- 
cali o tóm premyslovat, jako povstal tento 
viditelny svet? 0 bozstve, o svete a o lud­
stve ale premyslovat, znamená íilosofovat. 
V tomto smysle teda stávala sa filosotia theo- 
logiou a theologia íilosofiou, jako tieto veci 
skutocne vel’mi sú si príbuzné. U vsetkych 
pohauskych národov bolo tonni tak. u kre- 
stanskych ale iba po ten cas, ])okym sa od 
vlivu pohanskej tilosotie neosvobodili, pone- 
vác kde panuje uz pravda zjavná, samym 
zjavením sa Boha objavená a potvrdená, tam 
netreba uz nad nou mudrovat a rozumovaf, 
ale nácim ju iba myslou veriacou a srdcom 
chtivvm prijímaf, preto hla ziada Kristus od 
íudí spasenia svojho ziadostivych vieru v seba 
a v svoje ucenie, a sv. Pavel Apostol hovorí 
v liste ku Kolossenskym 2, 8 o filosotii takto:

miestami doplnil Pavel Heckn.

„Hlad'te, aby vas dakto neoblúpil múdrosfou 
sveta a marnym klamaním, uciac podla usta- 
novenia Judského, podla zivlov sveta a nie 
podla Krista.“ On je teda zrejmy protivník 
tilosotie v nábozenstve, ktoré iba vierou osve- 
cuje, pravdou vzdeláva, nádejou obzivuje 
a láskou ku vsetkemu dobrému zapaluje. No 
v inych ohl'adoch nezabranuje sa krestanovi 
uzívanie tilosofie, menovite tej a takej, ktorá 
sa neprotiví pravde krestanskej, a preto hla 
i medzi kresfanmi rozvila sa tilosotia a to 
mohutnejsie a dokonalejsie lez u Grékov, 
ktorá tym vátsej ceny nabyva, cím lepsie 
srovnáva sa s pravdou krestanskou, jako 
s pravdou svrchovanou. My Slovenia súhla- 
síme zvláste iba s takou íilosofiou. ktorá ne- 
oddávajúc sa ziadnym fantasmatom a utópiám, 
drzí sa triezvo samej v prírode i v duchu 
jednako patrnej skutocnosti, a nikdy nepri- 
vlastnuje ludom to, co samému Bohu patrí, 
nadovsetko ale nás teái taká filosotia ktorej 
i to najvolnejsie pole ludské, totiz história 
nénié pólóm samych dejov ludskvch, a tym 
menej divadlom len vásní, náruzivostí, su- 
rovstviev, násilenstva, krvavych bojov a in- 
tríg: ale je pólóm vsestranného rozvoju lud- 
ského, v nomz clovek úplnú svobodu pozíva, 
ktorou vsak karuje sám Bóh, alebo je lud- 
skym svetom, spravovanym premúdrym Bo­
áim durhom a vsemohúcou pravicou bozskou. 
A kto nám takyto pochop historie pred na- 
sima ocinia fakticky rozvíja, toho radi a so 
zápalom nasledujeme v jelio historickych bá-
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daniac'h, zvláste ale v jeho múdrych roz- 
pravách.

No, takyto pravdivy a v mnohom ohlade 
zachvacujúci pochop historic náni podáva 
i nás polsky tilosof Trentovsky, ktory ze 
spolu Slovanstvu velkú a slavnú budúcnost 
predpoveda, je toho hoden, aby sme sa s jeho 
historie sa tykajúcimi ideami blizsie obo- 
známili.

Lllho nechápali vedomci europejski pod- 
statu historie, jej úlohu a znacenie, az slavny 
Herder s novymi prekvapujúeimi o nej ideami 
vystúpil, rozehnúc k cítaniu a porozumeniu 
jej nevídaué predtym svetlo, a povestny tilo­
sof Hegel práve javiaci sa v nej princíp boz-1 
ského zivota hlásal, cím jednak historii slavny 
úkol vydobyl a vyznacil, jednak ale mladistvé 
duse za jej hlbsie studovanie ohnom svätym 
zapálil. No nad tychto vsak vynikol este nás 
tilosof, ktory pravdivejsie od tychto pojal 
zivot ludstva v historii sa rozvíjajúci, co zi- 
vot samym Bohom premúdre riadeny a na- 
pomáhany, v noinz bozská prozretelnost vo 
vsetkych jeho dejoch makavo a neodskriepne 
sa javí, dopomáhajúc vzdy pravde a dobru 
k istému vítazstvu a pomkynajúc clovecenstvo 
vzdy blizsie k dokonalosti bohotudskej. Yzne- 
sené a uchvacujúce sú jeho idei i mnoho 
pravdy v ních, avsak i on co svetsky műdre 
v tóm upadá do chyby, ze Krista, ktorého 
inác za Boho-cloveka uznáva, neponíma jako 
toho, ktory je sredom a preto i pociatkom 
a koncom veskerej ludskej historie, v com 
ho bezpochyby tá jeho nova idea slepila, dia 
ktorej on o historii nie len násho planetár- 
neho, ale i vsetkych inych planetárnich 
a hviezdnych svetov hovorí, pravde podobne 
súdac, ze i po tych nami nepoznanych, ale 
zemi nasej podobnych svetoch ludstvo zit 
a dejstvovaf musí. Jemu, modernou vedou 
prírody uchvatenému, nezdá sa pravde po- 
dobnym byt, zeby Bóh cloveka sám bezpro- 
sredne bol stvoril, ale on necháva povstat 
cloveka z jádra kazdého zemského sveta, 
a tak iba prosriedkom tej tvorivej moci prí­
rody , ktorú vsemohúci Bóh - Stvoritel do nej 
vlozil. A tu hla najlepsie nám bije do ocí, 
ze mu chybä tá viera, dia ktorej Böh-Otec 
kroz Syna vsetko, zvláste ale cloveka stvo­

ril, jehoz k podobenstvu a k obrazu svojmu 
stvoril.

Ale nebudeme sa tomuto divit, kod z do- 
terajsích europejskych lilosofov ani jedon 
este nepoznal Boha co trojosobného, ale 
vozdy len co jednoosobného, jako to vsetci 
Deisté hlásajú, kde potom Kristus iba v mrav- 
nom smysle a nie skutocne za Syna Bozieho 
platí. No túto pravdu nám objasnia ti bu- 
dúci slovanskí tilosofi, ktorí vieru krestanskú 
s pravdou tilosotickou do súhlasu privedú, 
alebo radsej ti, ktorí pravdu krestanskú za 
pravdu svrehovanú uznajú, a pravú múdrost 
nebudú viacej na nábozenskú a na svetskú 
delit. —

Trentovského náhlad o svobodnom dej- 
stvovaní ludstva v historii popri vsetkom 
riadení Bozorn je pravdivy a skutocne velko- 
lepy; schvalujeme dal ej to, ze slepú náhodu 
a osud z historie do cista vymietol, i jeho 
náhlad, ze ludstvo starozitnosti zilo dobu 
detinstva, ludstvo sredoveku dobu mláde- 
nectva a ludstvo nového veku ze zije dobu 
muzstva, prijat mózine bez vsetkych rozpa- 
kov, ale nepozdáva sa nám to, ked Afrikána 
menüje iba cloveko - zverom, ponevác tu po 
krestansky a vedla Alexandra Humboldta 
smyslajúc, neodopierame ani tomuto moznost 
a schopnosf dőjst k urceniu pravého clo- 
vectva, jaknáhle unho cistá, krestanskú kul­
túra zavíta, neveriac, zeby mu v tóm ci jeho 
menej krásny telesny Organismus, od násho 
ústrojstva, alebo práve podnebie africké 
a austrálske, prekázaly. Tak tiez neshodu- 
jeme sa s nini, ked’ Asiatu za vecné diéta 
pokladá, ponevác i tento nástupstvom kre- 
stanskej osvety a vzdelanosti k svojmu mlá- 
denectvu a muzstvu dospief möze. Konecne 
nevidí sa nám, zeby drievny Amerikán (Indian 
mexikánsko - peruánsky) v jeho smysle menő 

I vecného mládenca zasluhoval, kedze, jako 
nám známo, asiatskí Indovia (Hindu), Cínania 
a Japonci, Médovia, Persania s Babyloncami 
v kultúre ludskej od tamtych dalej postúpili. 
Medzitym náhlady tilosofa násho o historii 

v mnohom ohlade tak duchaplné a velko- 
lepé, ze za liodné uznávame sdelit jich násmu 
intelligentnému obecenstvu, jednak k pro- 
spesnému pouceniu, jednak ale k doznaniu
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sahom historie ludskej je vyslovenie a zpred- 
metneaie tej vecnej túzby a snahy ludstva, 
poznaf Stvoritefa svojlio, toho pravého Boha, 
oslávif ho vsetkymi dielami a vytvormi ducha 
svojho a stat sa jemu podobnym vo vsetkych 
svojich rozvojoch a skutkách, menovite po- 
slusnvm byt Bobu v plueni poznanej, svätej 
vole jeho.

Tu vystupujú na javo deje vsetkeho lud­
stva tohoto zemského sveta, deje jednotlivych 
národov a deje pojedinych velkych ludi, a tak 
mámé historiu vseobecnú, zvlástnu a osobniu 
(individualnú).

I deje jednotlivych ludí sú dejami lud­
stva, bo kroz geniov a velkych muzov roz- 
vija sa ludstvo. Tieto deje sú zivo a neroz- 
lucne s nim sviazané, bo sú v grünte dejami 
jednoho a toho istého povsechného cloveka, 
ktory dejstvuje jako rozumná jestota, sama

sa toho, ze tento nás műdre i pri svojich 
daktorych zvlástnych náhladoch daleko vy- 
niká nad vsetkych nemeckych tilosofov, ci 
svojim casto genialnym chápaním pravdy, 
ci svojou zboznou myslou, ci svojimi mrav- 
nimi, krestanskymi zásadami, a ci svojim 
jasnym, Iahkym, nezriedka velebnym a kvet- 
natym slohom, tak ze jeho spisy vozdy s roz- 
kosou a s vetkym duchovnim pozitkom citat 
mozno.

Teraz po predoslani tychto dakolko ob- 
jasnujúcich slov necháme uz samého filosofa 
násho hovorit1), a on rozpráva takto:

őo je história ? Je velkoii vedou, a preto 
objavom múdrosti Bozej v skutkoch a v die- 
lach clovecenstva patrnej, ktorú cerpáme na 
lone zvecnelého, dokonaného zivota, totiz zi- 
vota minulého, v sláve svojej sa skvejúceho.

Keby sme opravdivú historiu vsetkeho 80 sebou vozdy v shode súca, jehoz Bőh tak 
sveta pisát chceli, inuseli by sme znat t'eceno za ruku vodí. Deje tieto objavujú sa 
i historiu toho ludstva, ktoré svety celého v plynúcom zivote a tento zivot premiena sa 
vesmiera obyva, teda historiu vsetkych hviezd, v zivot dokonany. Tento dokonany zivot ale 
slncí a planiet, lebo pevne stojí to axióma, ;je velkou, bezdennou dielnou minulosti. Tento 
ze ziadon z tych svetov nemöze byt bez clo- t£raj nezanikol a neprepadol sa ráz na 
véka, ponevác kazdého urcením je, precho-1 vzdy, jako si to rozum ludu predstavuje, bo 
vávaf a pestovat v sebe zivy obraz Boha,! minulosf je rovne tak jako prítomnosf jest- 
t. j. cloveka, ktory jednak vyslovuje to, kto | vovaním a skutocnym zivotom. On nénié 
a co je Bőh, a oslavuje ho slovom i skut- pravda zivotom chvílovym, jako tento ply- 
kami, preslavne svedciac o nőm, jako ten, Inúci zivot, ale je zivotom vecnym, plnym, 
ktory ho sám jediny vo vesmiere cíti, chápe, Dozím, je skutocnostou v apotheosi (v slav- 
obdivuje a v dielach jeho nasleduje, jednak i neJ zavrsenosti svojej). Kto skúma historiu, 
ale je tlumocuíkom celej prírody, juz on po- skúma svet rovne tak skutocny, jako je prí- 
znáva, jejz vedomie a cit on v sebe nosí, roda a prítomnosf. A ze dokonany zivot po-

dobny je rieke, v ktorej prítomnosf sta vlna 
za vlnou plynula, ale carodejnou palicou 
dotknutá skristallisovala tie vlny a zadrzala 
jich co obraz v daguerrotype — v rieke 
vlnami najezenej a preca jako sklo zmerave- 
nej, ktorá sa verne odkreslif a na plátno 
alebo papier plynúceho zivota preniest dá, 
a ze tie luny dychnutie Ducha Sv. spravo- 
valo, preto je ten zavfseny zivot najslavnej- 
sou banou bozskej múdrosti. Túto múdrost 
má clovek z podzemnych jestoty priepastí 
vydobyt a pre svojho brata v prítomnosti 
odokryt, on má zahucaf jej falasom tak mo-

a ktorá kroz neho Stvoriteíovi svojmu chválo- 
spevy prednása. Ze my ale iba historiu lud­
stva násho zemského sveta znat a pisát 
mőzme, musíme na tejto historii jednoho ob- 
medzeného sveta pristaf.

Iba ludstvo vsetkych svetov je vecné, 
ponevác nikdy nevymierajúce, ludstvo ale 
kazdého oddielneho sveta je smrtelné, hynúce, 
a vsak v duchu svojom, v individualnej du- 
sevnej osobnosti a v svojich historickych 
skutkách nesmrtelné a na veky zijúce. Ob-

') Vsadé, kde znak hviezdicky (*) stojí, sde-
luje prekladatet svoj náhíad jako doplnok slov | hútnym, krásnym a bohatym, jako je hudba 
tilosofovych. í odvecnych sfier.
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Az tu sa ukazuje vyznam tych nasich 
slov v celej plnosti svojej, ze je história ob- 
javcnon bozskou niúdrostou, v dejinách clo- 
vecenstva patrnon.

Vseobecny clovek (der allgemeine Mensch) 
stanovi podstatu (ja, das Ich) zeme nasej, 
jaké i ktoréhokolvek iného sveta, je ze re- 
ciem bozestvom (numen) v zem vtelenym, 
po stupnovom rozvoji svojom práhnucím, 
alebo je podla mluvy nemeckej iilosofie 
predmet-podmetnou, absolútnou ideou zeme, 
ktorá tej to spiritualnú rozlohu a skutocny 
byt pősobí. Nachodil sa on v jadre zeme 
v moznosti (in potentia) uz v ten cas, kecT 
táto jako kyjanica, íahajúca za sebou kome- 
tickú ohánku, hladala since a v jeho svetle 
sa plavila. Bol on na zemi pred Adainom — 
ba pred najprvsou zrastlinou; jeho rannou 
hviezdou (jutrenkou, zornickou) bolo králov- 
stvo zvierat. Praded ludstva bol neslychane 
váznym zjavom na zemi, lebo v nőm spocí- 
valo clovecenstvo vsetkych budúcich vekov! 
Mőzme tvrdit, ze v celej starozitnosti lezala 
uz terajsia prítomnost a budúcnosf, a ze roz- 
víjala sa vzdy patrnejsie po stupiioch tak, 
jako v krátovstve zrastlín a zivocíchov do- 
zrieval clovek driemajúci, pokym sa prebudit 
mohol. A co o nasej zemi platí, to stojí 
i o inych nepocetnych, planetárnich alebo 
hviezdnych svetoch. K comu len to nám pri- 
dat nutno, ze to nie neodberá ludskému dő- 
stoju, ani jeho nesmrtelnému s telem ne- 
pochopitelne slúcenému duchu, ktory preto 
neprestáva byt obrazom Boha, nekonecne 
múdreho a vsemohúceho Stvoriteía svojho, 
ktory ci bezprosredne sám a ci mocou prí- 
rode dánon, tvorí cloveka, tű korunu vset­
kych zemskych vo vesmiere pohybujúcich sa 
svetov, na tej kule stvorenej nekonecnosti.

Najvyssím urcením vseobecného cloveka 
je, objavit sa na kolko len mozno v ludskej 
jednotke, vo velkom muzovi, bo iba v tej to 
jednotke móze sa on stat osobou, podobnou 
Bohu. Následkom tohoto je genius boho- 
tvorom velmi vznesenym, a neraz, zvláste 
za nasíeh casov, viacej hodnym, nezli célé 
tohocasové pokolenie. On je zajiste povedo- 
mím, savedomím a sebäcitom alebo ohniskom 
v ja ludstva svojho veku. Tento vseobecny

clovek rozsvecuje sa z casu na cas vo vätsej 
alebo v mensej plnosti, v Iudoch pojedinnych, 
a to obyeajne vtedy, ked ho svet najvätsmi 
potrebuje. I. Napóleon mohol zahrmef hro- 
mom zemského boha iba v cas francúzskej 
revolúcie, ktorá svetu svojou besnosfou za- 
hrozila, lebo on mal zotaf hlavu toho draka.

Vseobecny clovek súci plodom alebo ovo- 
cím zeme, Slnca, Siriusa, Kanopu alebo inej 
hviezdy najuslachtilejsím, je jednym údom 
v ústrojstve povsechného cloveka. Őlovek 
zvlástny zase, t. j. tento alebo iny národ, na 
nasej alebo inej planéte, je jednym údom 
v ústrojstve vseobecného cloveka. Ölovek 
pojedinny opät je údom zvlástneho cloveka 
alebo národa. Tak sa tu vsetko na drobnejsí 
co ráz vyraz Boha rozpadá. je obrazom 
celku a pősobí povsechnú celost vo svojom 
druhu. Tu vsadé objavuje sa osobny Bőh 
v millionovych vatsíeh alebo mensíeh podo- 
bách. Nemyslite tu vsak na pantheismus 
(vsebozstvo), lebo sám Bőh a jeho objav je 
daco nekonecne rozdielneho, objav totiz je les 
útvor alebo dielo Bozie. * I cloveka menu- 
jeme plodom prírody z jednej a Synom Bo­
áim z druhej strany, a preca je on o vela 
viac nezli púhy plod prírody a nekonecne 
menej nezli Kristus, ktory je v pravom smysle 
Syn Boha zivého. Ani kresfanstvo nemohlo 
tu byt skutocne pred Kristom, a preca bolo 
tu jako schopnost cloveka a príprava ducha 
ludského ku krestanstvu, ono bolo uz pred- 
povedané a predzobrazené prorokmi a v Sta­
rom zákone! —

Vseobecny clovek. jako na pr. clovek 
nasej zeme, mai svoj pociatok a preto dőjde 
i konca svojho, následkom coho rozvíja sa 
jeho zivot po stupnoch, rastie, kvitne, vádne 
a vymiera. Spatrujeme to na nasom Iudstve, 
ktoré uz prezilo svoj detinsky a mládenecky 
vek, a teraz uz stojí vo veku muzskom. 
A je-li tomu tak, jako to zapriet nemozno, 
mözeme sa na zemi nasej doby najvätsieho 
sfastia nadiaf, t. j. casu, v nomz vseobecny 
clovek dőjde svojho konecného urcenia, ze 
panovaf bude na zemi svetlo pravdy, veleba 
cnosti a blazenosí svätej cinnosti alebo sku- 
tocné královstvo Bozie. A vtedy nastúpi ten 
opravdivy a nie len poeticky zlaty vek! Po
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tomto case nenastúpi skon zeme, ale jej sta- 
roba, zvrat. a presilenie. * Ludstvo, ktoré 
poniali vymrie, zit bade na lone Boha, jako 
to ludstvo, ktoré sa krestanstvom k vecnosti 
hotovilo, k blahoslavenému zivotu nebest'anov!

Vseobecnv clovek objavuje sa mimo 
svojho stupnovélio rozvitku v case, i v prie

niora, jako asiatického alebo europejského 
osadnika, je dotcraz cloveko-zverom a neraá 
po ten das ziadnej historic; Asiat zase je 
vzdy len detatom; Amerikán, kedjeho me.xi- 
kánsko-peruánsku kultúra uvázime, inláden- 
coni, a European vecnym muzorn, lebo ktory- 
kolvek lúd dostal sa k prsiam Europy, do------’ • i........... w.wi mu umwi íi jjisiam tiuropy, üo-

stranstve. A ten objav ukazuje nám tiez na zrel spolu i k muzskosti. Z tejto príciny 
organickú celost. Bereme tu za príklad nasu vsadé na zemi je hlucho a ticho, ale v Eu- 
zeni. Známo je to vőbec, ze jestvujú styri rope ide cin za cinom, bohatier vystupuje 
ludské plemená: Afrikán vyjmúc Egyptcana po bohatierovi a tilosof po tilosofovi. 
a obyvatelstva na pobrezí sredozemského (Pokraéovanie nasleduje.)

------ ---- \r.

Literárne, umelecko - vzdelanostné dopisy.
Lipt. Sv. Mikulás, 9. jan. (Di vádló.) I Dolnia Orava, 11. jan. (Divadlo 

-- I’o (liliom odpocinku predstavili nám nasijv Ruzomberku.) — Prisli sme z divadla 
divadelní ochotníci (Ina 6. januára „Zru-jod susedov z carokrásneho Ruzobrehu, 
senv slub,“ smutnohru v 5 dejstvách. ktorého národohrdé mestanstvo zrazu, jakobv 

Ackohek b\ sme si vo „fasangoch" z cista jasna povstalo, vzchopilo sa do price,
v case radovanók a zábav boli priali nieco ;aby v hnusobe a nehanebnom sprihaní ue-
veselsieho, nicmenej uvítali sme i smutnohru vyrovnanym osocovatelom a rusitelom samym 
túto s \ elkou radostou, bo sa nám od dáv-1 Bobom pridelenych a posvátenych práv utla- 
neho casu podobného pőzitku nedostalo. Uví- ceneho, obrabovaného národa násho muzskym 
tali sme ju ale s tym vátsou radostou, kod finom a slachetnym skutkom odpovedalo na 
sme videli, ze ju znamenite predstavujú. jejivh vsetky medze slusnosti i humanity prc- 
Ano bez prehánania a jiochlubovania hovo-1 sahujúce, podlé denunciácie, aby bojovníkom 
ríme: nasi herei sa tak statne drzali, ze jim národa, v tazkej práci omdlievajúcim, aby 
mózeme v illene veimi spokojného obe- jumtei slovenskej z plného hrdla privolalo 
censtva -- nelícenú chválu a uznanlivost: „nebojme sa!“ ked nenadále prekvapilo 
vyslovit. Ku starsím routinovanym. otuzenym j nás pozvaním ku prvému vätsiemu divadel- 
silám druzily sa dóstojne, pohybovaly a drzaly nénin predstaveuiu známej veselohry ,Skro­
sa statne sily mladsie a najmladsie, ba11 e n á di vodka,- alebo „Láska zdolá 
v mnohych prípadoch závodilv s nimi. Nu vsetko.“ A jich „nebojme sa!- naslo ozveny 
predstavenie to to bolo dobré, a móze sa v nasej, ladom a siiahom jakobv uz na veky 
vriadif medzi tie najpodarenejsie, ktoré nasi pokrytej Grave, a jakobv na znak trúby ha- 
herci kedv dávali. Zivili! My z nasej strany sicskej vylietli sokoli sboru hasicského z Dol- 
si nie insie neprajenie. jako, aby nás, ked ného Kubína i preleteli jednym smihoin po 
uz nie vo fasangoch, bo to pre iné zábavy | süahoin okrydlenej dráhe krkoloninú Brestovú 
nebude nmet byt, aspoii okolo Velkej noci a uz objal nás sused nás mily Ruzobreh do 
podobnym predstavením obradovali. Na zdar! bratského lóna, zdajúc sa vzdor trblictajú- 

I)iia 31. januára usporiada sriadujúci cemu sa zimiskom snahu pokryty byt ru- 
'ybor tanecnú zábavu ku prospechu sriadif zárni, ved pripravoval sa ku slovenskému 
sa majúceho „hasicského sboru.“ divadlu.

Biia 7. tebr. jak dobre pőjde — dá Len co sme sa trochu pri teplej peci 
Z|lejsí spev. spolok -Tátrán“ koncert. a z amenitom karvínskom ohriali, uz volala

K. Ruppeldt. uás osvetlená na „Myte“ dvorana ku pred-

? -,
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staveniu, uz uvítal nás starky, sriebrovlasy 
Piío tou: „A ja som z Oravy debnár,“ 
a prsá nase dmuly sa radostou, oci nase 
ískrily i ziarily oliiiom vd'aky bratom ruzo- 
brezskym, a v tóm Piío, jakoby chcel dódat 
prudkosti citom nasim, ucicíkal nás zialno- 
tokon trávnicou: „Nebanovala bych.u

Lez ticho! — uz druhykráf cengali, 
predstavenie sa pocína. Oj nie, — to, kod' 
chcete vedet, vystúpila na javiste svarná Slo- 
venka, slecna Jozefina Bohúii, aby dóraznym 
tiinom predniesla nám oblúbenú báseü miido- 
ustélio pevca pohronského: „Nehahte lúd 
májaby pobúrila v nás city národnej hr- 
dosti, co sa jej i podarilo, a Piío jakoby na 
zapecatenie právd prednesenych odsekol lia- 
nitelom ludu zas povestnou trávnicou slo- 
venskou. —

Dvorana je preplnená tak, ze vzdor kiu- 
tej zime 6 tahko krópky na celo vysadnú 
a este hostia prichádzajú aby nezameskali 
pofiatok a dokoncili nával vstupujúcich. — 
Hudba prestane a uz hrajú; krásne, poda- 
rene, smelo pocína si vrstva mcstianska na 
prknách, zivo zobrazujú remeselníci osoby 
vysokopostavené. — A tu predstavuje p. Hu­
llik baróna, jakoby sa barónstvu a nie svojmu 
remeslu bol vyucil; tu zas p. Jozef Olejník 
kntlovského radcu, tu p. Jozef Potkan doktora, 
ani coby boli s vecerním vlakom z Vied ne 
dorazili, a p. Juraj Milec tak si pocína, jako 
coby v plukovníckej sluzbe pri Královej 
Hradci kto zná v kolkych sarvátkach bol do 
ocíi pozeral a nikdy kupeckého stolu, tak 
recenej ..pudle“ nevidel. A ten p. Stra- 
kovic, to vám je zosobncny „Schulmeister,“ 
ani neverím, zeby ním nebol, - tu sa ti
vteperí Krispín s nosom ani okurka v osobe 
p. Maxa Klimko, spolu i s Husárom, p. dá­
nom Holécim, a jak fíglujú. tak fíglujú, co 
fíglovali, to som uz veru zabudol, ale ze sme 
sa vsetci smiat museli, to este viem. — 
Lala, sluha v dome radcu kral., ktoze je to? 
to je p. Jankó Drobny, ej cize mu to pri- 
stanc, — a ten crievickár? ach, ved je to 
mőj krajcír, p Ján Hlauco, ledva som ho 
póznál. tak zamenil krajcírstvo s crievickár- 
stvom. — Ale tie barónky len co só to za 
jedny ? ved tie prevysujú svojím zdarilym

predstavením vsetko ocakávanie, a „Elisa,“ 
slecna Jozefa Bohúíi, s „Juliou,“ slernou 
M. Trombauer, predstavujú vydané barónky 
tak, zeby si sa bál s klobúkom na lilave 
i na ulici k nini prikrocit. Tu odrazu strhne 
sakrik: „Francka, Francka,“ a applaudu niet 
konca kraja, to Franciska, najmladsia dcéra 
barónova, slecna Zotijka Bohúú, a prekva- 
puje kazdym pohybom; jej pekny zrast, jej 
Idas, jej drzanie sa, zkrátka vsetko zodpo- 
vedá Vdohe na vlas, áno, ona hrá vyborne.

Ku koncu p. Milec reprodukuje hrdinské 
pravdy náslio vytecného Sama Chalúpky, 
slozené vbásni: „Mór ho!“ — Vsetko ozíva, 
krv sa ohriala na vatre poetovej, ona obno- 
vila v pamäti krivdy pretrpené.

Frechod zanötily huslicky Pitove a my 
vyhrnuli sa vsetci uspokojení a ohriati v rodo- 
lubycli citoch svojích pri ohnisti bratov Ruzo- 
brezskych.

Na to nasledovala este volná zábava, 
ktorá tiez zdarile vypailla.

Nuz teda na zdar sestry, bratia, 
na zdar dalsej práci! 

na zdar junac Kuzobrezská! 
nepadnú Slovúci! -

Orava.

0<1 Pol'any, 26. jan. (Ozvena.)
Bolo nás jedonást, jako jedon vsetci, ale uz 
nebiule takych valacbov! Tak sme si vzdy- 
chali, kod sme sa rozchádzali kazdy svojou 
stranou; i pocítili sme osamotelost pomimo 
„salasa“ vsadé, ktorú nám ani rodinny kruh, 
ani povolanie jednoho druhého nahradit 
v stave nie sú. Boly easy, ale sa minuly! 
Iba sme sa tym povedomím kochali, ze sme 

i zanechali na brehách Dunaja závetom chrá- 
! neue dedictvo pridúcemu potoinstvu, v nőm 
I sa dozijeme sledovníkov nasich i popriato 
nám bude v tej to dedovizni nasej prílezi- 
tostne miié chvíle zazívat, kedykotvek navstí- 

! vime starú B.
No stalo sa inác! Ohnisko idei nasich 

I tam teraz uz vystydlo, zanikol „salas.“ Co 
1 sa stalo? pyta sa ma stará druzina. Tam 
„óznám“ bacov, ktory zostal jako velitel bez 

jvojska iba s vernym honelníkom, aby zazia- 
■ lili spolu nad mohylou bratstva. Nuz ale,



kto ze sa opovázil závetom stítcné dedictvo 
nase napadnúí, kto zradit a toze znicit? — 
jedno, rieknem-li: národne premrhat?! I toho 
prícinu udáva nára „óznám. “ Bázíiou pred 
Hadúrom (!) zachvátené mnozstvo, rozbehnuv- 
sie sa caty bojovníkov (?), ktové nebol v stave 
baca ni s honelníkom svojim k zmuzilej vy- 
trvalosti naladif! Hej, zle to nedobre! Ne- 
bolo tam Kudrina, nie bacu Kysela, ani 
vázneho Ferku a nie dvoma funtami hovä- 
dziny sa ziviaceho Lomonosova, ani nie Icku 
a Starej! Tito vsetci teraz i so mnou a osi- 
ralym bacom i honelníkom roníme slzy nad 
padom „salasa,“ nad jeho hrobom, do kto- 
rého nám ho — o hrőza! — mladosi pod 
Ivohútom odchovaní ulozili! A ci to mozno? 
— ci i len viere podobno? — Ano, tak jest! — 
Smutná zkúsenost i z inych strán cerpaná 
poucila nás o tóm, ze istym mladochom nie 
nénié po véli, co sa z jejicli neomylnej (!) hlavy 
nevyklulo, ze neradi vidia vyprobovanych bo­
jovníkov na cele národních závodov a ústa- 
vov, i nestítia sa vsakovymi ckolkami ne- 
moznymi urobif tycli, ktorí sa jim venovali. 
loto je genesis i pádu „salasa !“ Nuz ktoze 
tu nesie vinu bladnutia národnej chlúby, ci 
svoj lilává namyslená mlad1 a ci shovievavy 
a preto nevládnym ucineny a osihoteny vodea 
jej, v tomto pádé „baca“?! Udpoved’ je 
snadná! Ale poukazuje spolu i na smutné 
pomery nase a má za následok znízenie. Ej, 
ci by sa nám zislo kus tej spartanskej vy- 
cliovy a kázne! — lebo veru nedostaneme sa ■■ 
do neba touto cestou rozeapartenosti! Dixi 
sine ira et studio.

Vyslúzily valach a ccstvy Naprejak.

Ostrihom, v januári. (Neco o cirk. 
lit. slov. skole na semenisku tunaj- 
som.) — Skola táto, roku 1861 povstalá,
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podobne i tohto roku, trebars v dost smut- 
nyeh okolnosfach, preca jestvuje. Pocituje 
ona síce málo, ale telesne a dusevne za cir- 
kev, vlasf a národ cclkom odusevnenych mla- 
díkov. K obávaniu bolo, ze ona celkom pre- 
stane: ked’ na zaciatku roku tohto vsestranne 
a to tak napadnuté bolo jestvovanie jej, ze 
ziadna nádej viac nebola k zotaveniu sa 
z ohladu jestvovania; tu ale preca, medzi 
tak truchlym postavením, nasli sa, ktorí za 
“u> za jej jestvovanie, i tohto roku sa za- 
ujali: údovia totizto tohoroení. Prijmite, drahí 
bratia, prítomne vdaky za vasú oddanost 
k národu násmu; nedajte sa odstrasií od 
vselijakych pokusitelov veku násho, ale vy- 
trvale krácajte po trnistej síce, ale k oprav- 
divému blahu, k povedomiu seba samého, 
k povedomiu vyssiemu iste vedúcej ceste, 
a verte, ze odplata vás nemine! Ved1 to ne- 
bude vzdy jednak, drahí bratia: „Mutantur 
tempóra ...— drzte pred ocima.

Skola íáto má svoju istinu slozenú 
v miestnej sporitelni, ktorá obsahuje asi 
300 zl. r. c.; má svoju knihoven, ktorá naj- 
viac zo slov. kníh pozostáva. Drzí casopisy, 
jako: „Katolické Noviny,“ „Orla,“ „Národ- 
nieho Hlásnika,“ „Obzor“ a „Svétozor.“ 
„Národnie Noviny“ tiez dochodily, toho roku 
ale, vyssím nariadením predstavenstva od 
10. okt. m. r., vehod jej ich do seminára za- 
staveny jesto.

Ucinkovanie skoly pozostáva z riadnych 
a mimoriadnych zasadnutí. Drzí ona zasad- 
nutie kazdú nedelu. Mimoriadne v cas dőle- 
zityeh prícin barskedy, v case na to súcom. 
Skolu spravuje predseda a zápisník. Pred- 
mety riadnych zasadnutí zasahujú najviac 
do pola cirkevnieho. S Bohom!

S. J.

ZÁBAVU A POüCeNIE. ^

Rozmanitosti.
Bohré ho zavrátil. Stary Dumas bol ráz 

v spolocnosti, v ktorej jedon pán úmyslne 
potupne hovoril o cernosoch. Pri tóm poze- 
ral ostre na Dumasa, dávajúc mu na sroz- 
umenie, ze to platí jemu. Dumas pocával po-

kojne, neprejavujúc ani najmensí hnev. Tu 
presla vypravujúcemu trpezlivosf, i obrátil sa 
k nemű rovno slovami: „Vy máte mnoho 

I krve cernosskej vo svojich zilách.“ — „Za- 
! jiste,“ odpovedal Dumas. „Máj otec hol uiu-

4*
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lat, mőj dedo cernoch, mőj praded opica. 
Viele teda, ze pochádzam z tohoze pokolenia, 
ktorémn posial vy prislúchate.“

Nándid fajciari. Jako v Chili, niet snad 
na svete tak náruzivych fajciarov. Tam kűri 
urodzeny i sprosty, stary i mlady, zena i muz 
cez cely deii a na vsetkych miestach. Ci ga­
ret ty z vőnného tabaku pália sa nie len na 
ulici, v kaviarnach, siehach spolocenskych, 
no i v kostole, kde kúria nielen veriaci, ale 
i knazi, ktori ani pri sluzbách Bezieh ciga- 
retty neodlozia, a pri kazdom versi zalmu 
obiak tabakového dymu odí'ukujú. Len pri 
jedinom okamzíku sv. omse pokladá lud chil- 
skv za povinnost odlozif cigaretku, totiz v tom 
okamzíku, ked kiiaz pozdvihuje. Tu zhasnú 
cigaretty a hlava sa kloní; no jaknáhle po­
sta vil knaz kalich na oltár, zacne klepanie 
kresacích ocielok a kúr tabakovy miesa sa 
skoro s dymom kadidla.

Vrazdenie dieveat v Lidii. V Indii vraz- 
dia zenské nemluvniatka posial v nmohych 
krajinách, zvláste tani. kde kresfanstvo sve- 
domie este neprebudilo. Vláda anglická dala 
vysetrovaf, a tu naslo sa vo 20 dedinách 104 
chlapcov a 1 dievea; vo 27 dedinách Loli 
284 chlapci a 24 dievcence; v 9 dedinách 
71 chlapcov a 7 dievcence. V niektorych de­
dinách nebolo pamatnika nejakej svat by. 
Vláda dala vysetrovaf este na inych miestach 
a i tu sa naslo, ze v 26 dedinách nenaslo 
sa dieveafa vyse G rokov starého. a ze v mi- 
nulych 80 rokoch ani jedna zena z nich sa 
nevydala. Tu bol podany dőkaz, ze hrőzyplné, 
ohromné vrazdenie dieveeniee tu panuje. Ale 
vrazdenie samo nebolo jedinym zlocinom pri 
tom odkrytym. Muzia v tychto dedinách, jako 
vsetci Indovia, musia sa ozenif, a to skoro, 
a otázka bola: odkud berú zeny? Kupovali 
jich alebo lúpili. Take rozsiahle vrazdenie 
dalo sa predpokladat, ze sa prevádzala krá- 
dez ludi v rozsiahlom rozmere. Co je toho 
prícinou, bola zase iná otázka? Rodinná pycha 
a kastovnictvo. Kasty v Indii sú stavy, a nik 
nemöze z jednoho stavu do druhého postúpif. 
Kazdy Slav je sám pre seb^ uzavreny. Stavy 
vrazdenie dieveat konajúce sú tie vznesenejsie, 
menovite rajputovia. Ólen tejto kasty pova- 
zuje to za necesf, vydaf dcéru za nekoho,

ktory nizsie stoji, a za este vätsiu necesf, 
mat v dome dcéru nevydanú. Dalej obrady 
svatobné sú nesmierne nádherné a útratné; 
vylohy nesie otec nevest in, a aby tomu vset- 
kénni usiel, radsej dcéru, jako sa narodi, 
uskrtí. Iná pricina toho je clntdoba, ponevác 
taky stav pracovat nesmie, a tiez zalostné 
postavenie zeny v manzelstve. Zvlástne je, 
ze samy matky diéta svoje zo sveta zprevá- 
dzajú. Misionár kárai za to istú zenu, ktorá 
mu odpovedala: ,, ()j keby ma bola i matka 
moja radsej zabila! Pozrite, jak biedny je 
osud mőj: slúzim ukrutnému tyranovi, ktory 
je mojím pánom a nie manzelom; povazovaná 
som za nizsieho tv ora a nakladá so mnou, 
jako s otrokynou. A ked zömre, musím sa za 
ziva daf upálif!“

Nedorozumenie. Carovná Katarina II. 
oblúbila si psíka, ktorému na pamiatku An- 
glicana, od ktorého bola psíka darom obdr- 
zala, menő „Syderland" dala. Ked’ pes zdo- 
chol, rozkázala carovná, ze si praje, aby Syder- 
land vypehany bol. Dozvediac sa o tóm i poli- 
cajny riaditel, pátral pomocou svojích úradníkov 
po célom Petrohrade po osobe, ktorá by sa 
„Syderland" menovala. Tohoze díia bol jedon 
cudzinec, ktory sa rozkazu cavovny podrobit 
mal, policiou uväzneny. Pri vyslechu vyslo 
na javo, ze uväzneny pán Syderland je cte- 
nvm bankárom Katariny II. Na to ale po- 
licajny riaditel, verny svojej carovny otrok, 
nedbal; pokladajúc rozkaz vladárky za naj- 
sviitejsiu vec. „Coze, pane ritwlitelu,“ hovoril 
v smrtelnych úzkosfach trasúcim sa hlasom, 
„inna musíte za ziva vypchaf ?“ — „Je to 
vólá J. V. nasej najmilostivejsej carovny,“ 
odpovedal riaditel. Na sfastie prisiel jedon 

; z dvoranínov Jej Velicestva, napadli mu smr- 
telné úzkosti cudzincove a búd zo zvedavosti, 
búd zo súcitu pytal sa policajného riaditelá, 

j co sa tu deje. Vypravovanie riaditelovo po- 
hlo rozmarilého dvoranína k hlasitému smie- 

: chu. Este rozmarnejsí bol vystup v cisárskom 
hrade následkom zprávy, ktorú o dőmyslnom 
pánu riaditelovi policie dvoranín svojej pa- 
novnici doni esői. Rozumie sa samo sebou, 

i ze bol delikvent okamzite na svobodu pre- 
pusteny, pán riaditel policajny vytrpel ale 

; za svoju prílisnú úradniu horlivosí tolko
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úsmeskov, ze na svoju nehodu az do smrti 
pamätoval.

fíávne mesto vo Svédsku. Na svédskom 
ostrove Bjöi kö najdené boly pozostatky mesta, 
zalozeného v VIII. storocí po Kristu Pánu, 
teda v dobé, kde terajsie Svédsko este ziad- 
nych dejín nemalo. Pozostatky tieto pozostá- 
vajú z 2000 hrobov a z mnozstva predmetov 
v úrodnej prsti na mieste tóm nahromade- 
nych. Svédsky ucenec dr. Stolpe dáva tam 
kopat na priestore asi 20 jutár a prácami 
tymi vynesené boly na povrch: kosti asi 50 
druhov obratlovcov, kuchynské odpadky, li- 
zice, hrebene, kostend ihlice, gombíky, sa- 
ehové figurky a kostky z parohov sobov, skle- 
nené kule, krystály, achaty, ametisty a jan- 
tár, ba i predmety kovové. V r. 1872 obja- 
vená bola ploská misa, v ktorej sa nachá- 
dzaly dva kruniere, 16 náramkov, mnozstvo 
polámanych ozdőb, 86 celych a 360 porúcha- 
nych penazí, najviac z doby od r. 893 az 967 
po Kr., medzi nimi jedna minca byzantinská 
z r. 950. Ií. 1873 najdené boly peniaze arab- 
ské r. 893—963 a páf lastúr, Kauri meno- 
vanych, ktoré sa posial na brehoch indického 
Oceanu a v muohych krajinách africkych za 
peniaze uzívajú. Zo vsetkého je vidno, ze tu 
jestvovalo mesto v obchod svetovy zasahu- 
júce; mnohí badatelia vidia v rumoch tych 
pozostatky starodávneho obchodnieho mesta 
Birky. Domy mesta toho boly velmi primitivné, 
pozostávaly z jednoduchej pleteniuy, ktorá 
bola blinou oblepená. V tejto spatvujú sa po­
sial odtisky prstov nekdajsícb obyvatelov.

0 zvlástnom divadle v Alzíre vypravuje 
isty cestovatel takto: V odlahlej casti mesta 
vosli sme úzkou chodbou do arabského dvora í 
medzi vinutymi stlpami najakejsi galerii umie- 
stené bolo europské obecenstvo vátsinou zo 
statnych Anglicanov a jich rusych ladies po- 
zostávajúce, pred nimi sediace hnedé a cierne 
postavy v strakatych odevoch Deväf hudob- 
níkov tlklo na tamburin, pred nimi stála vo- 
sková svieca a nádoba zeravého uhlia. Pry- 
skyricové pochodne a vybladlé zástavy, upev-

nené na stlpoch do kola, zvysovaly fantasticky 
dojem celku. Nasli sme predstavenie v célom 
prüde. Muz s divokym vychudlym oblicajom 
svijal prehyboval a potácal sa po javisti jako 
dervis v najdivokejsoin tanci. Ked najvätsmi 
súril, ztrhli mu saty z tela a podali nabrú- 
seny jatagan, ktorého ostrie boli pred nasima 
ocima zkúsali na inych predmetoch; k na- 
semu zdeseniu presiel si muz ostrim nahe 
brucho a smy'kal po nőm jatagánom sem tam, 
pritiskujúc si ho tak prudko k telu, ze v nom 
Viplne zmizol. I vrazil si zbran konciarom hl- 
boko do prs, a neobjavila sa ani kvapka krve. 
Dlho potácal sa s mecom v prsach po javisti, 
s okom sklennnym, v desnom upeni, jako by 
bol na smrt raneny. Vystúpil iny a hltal kusy 
zeravého uhlia, pri com iné kusy v holej ruke 
obracal. I vyskocil jedon jako sialeny napred 
a s divokymi jiohyby na célom tele zklonil 
celo az nad samú horiacu sviecu; rozsíril sa zá- 
pach skvareného mása, no muz, zdalo sa neci- 
til nie. S divym revaním vrázal si ostré nozc 
do ramena, az konciare jich na druhej strane 
vyehádzaly; prebodol si jazyk dykou z hora 
dolu, ze ostal vypiazeny, zadrzany dykou ; 
nabodal si ostré, spicaté zelezá do tvári a 
a skákal pri tom jako posedly. Dvaja siidru- 
liovia priniesli nabrúseny mec a drzali ho 
ostrim hore; muz vyskocil na ostrie bosou 
nohou a behal po iiom hore dolu, drziac sa 
za ramená svojich tovarysov Pri com krical 
jako zatratenec v mukách pekelnych. Nektoré 
z rusych ladies padaly do mdlób. Na smrt 
bladi pozerali sme s hrozon na seba. Ko- 
necne odstúpil i tento muz a ini pojiedali 
mlaskajúc zivych ciernych skorpionov, zahry- 
zali do listov fíku kaktusového, opatrenych 
tisicami ostrych, tvrdych pichadiel, vyhryzo- 
vali kusy lahiev a sklenic, liali si vriaci clej 
do India •— zkrátka tropili veei, pri ktorych 
europcanovi vlasy vstávaly. Jakymi prosriedky 
tito fanaticki kaukliari svoje umenie prevá- 
dzajú, neznám. Stál som na tri kroky od ních, 
videl nástroje jich, zbrane a jedovaté zvieratká, 
ba sám som prstom zkúsal ostrie jatagánu — 
klam smyslov je temer nemozny.

-----
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Literáme, umelecko-
Lipovianska inasa. Rozprávka zo zi- 

vota rudu slovenského. Spisal dr. Gust. Ka­
zimir Zechenter. Vydal Andrej Truchly- 
Sytniansky. V Turc Sv. Martine. Tlacou 
kníhtl.-úcast. spolku. 1874. VIII.: str. 82: 
cena 25 kr. — Cisty vynos dielka venovany 
je v prospech samostatného katolického 
gymnasia v Klästere pod Zniovom. Dielko 
obstaraf mozno u p. Martina Culena v Zniove 
I Znyo-Váralya) a u redakeie „Orla“ v Prie- 
vidzi. —

Maly Madár. Pre slovenské ludové 
íkoly Uhorska pisai Jozef Zelliger, spravn- 
júci professor na preparandii v Trnave. 
V Skalici, tlacou a nákladom Jozefa Skar- 
nicla. 1875. Malá VIII.; str. 99; cena 35 kr.

Metrické, tili nővé miery a váliy. 
Pre dom a skolu pisai Jozef Zeliger. X" Ska­
lici, tlacou a nákladom Jozefa Skarnicla. 
1875. Ylastnosf nakladatefa. Malá X III.; 
strán 38. Cena vytisku 10 kr. r. c.

Národní Hlásnik. Roc. XIII. c. 1. 
vysle dna 25. januára 1875 obsahujc: Sfast- 
livv novy rok! Pri kozube; Neustávajme: 
X'erejnv zivot: Spanielsko; Slovenské gymna­
sia: Ako som prezil svatvecer. Dopisy: 
z pod Krivána; Svainsbach ; od Pezinku: 
z trencianskeho Záhoria: v Pán bed esi. P_o- 
divné královstvo: Následky korhelstva; Co 
nového v krajine; vo svete? Drobnicky; 
Ceny; Listären.

Neco o cirkevnom majetkn a kiiaz- 
skych statkocll. Otázka easová. Spisal 
Martin Alth, ucbAr bohoslovia na semenisti 
spisskom. Nákladom Spolku sv. Adalberta 
(Vojtecha). C. 7. knih spolkovych. Na sklade 
u Id. jednatelstva v Trnave a u vsetkych 
okresnych jednatelství. V Trnave, 1874. 
Tlacou Zigmunda XX’intera. X’lII.; str. 64; 
cena neviazaného vytisku 20 kr., viazaného 
30 kr. r. c.

Oznamujem tymto ctenému obccenstvu, 
zvláste ale ucitelstvu slovenskému, ze mnou 
—■ so zvlástnym zrctelom ku Rath - Thiene- 
manovmu prírodopisnénm atlasu —• sosta- 
veny „Zivocichopis“ je uz v tlaci, bárs 
sa i dostatocny pocet odbcratelov do dnesku 
neprihlásil, a ze sa asi zaciatkom februára 
b. r. rozposielaf bude. Uctive tedy este raz 
vyzyvam ct. pánov kolegov, aby sa cím naj- 
skőr a najhojnejsie prihlasovali, lebo tak 
rozsiahle dielo pozaduje velikv náklad. Keby 
som nebol nahliadol predolezitú potrebu 
spisu takého, tcda by som sa nebol ani chy- 
til do jeho sostavenia. Z nektorych miest 
dochodi 5, 10, 17 prihlasov, z tadial ale,

vzdelanostné zprávy.
odkial som jich najviac ocakával, ani jed- 
noho. Dúfam, ze teraz, ked sa uz dielo 
tlaci, skf>r si mojho, pred dvoma mesiacmi 
uverejneného vyzvania, pp. ucitelia a vőbec 
priatelia slovesnosti nasskej, vsimaf lmdú.

Lud. VI. Rizner, licitéi.
Pociatky inadarskej reci pre sloven­

ské skoly. Sostavil Frantisek Reger, ncitel 
111. skoly v Brezne. Druhé vydanie. X7 Ska­
lici, tlacou a nákladom Jozefa Skarnicla. 
1875. Malá VIII.; str. 150; cena 40 kr.

Piitnik svüto-vojtessky, kalendár pre 
katolickych Slovákov v Uhorsku, vydany 
od Spolku sv. Adalberta (Vojtecha) na oby- 
cajny, 365 dní májúéi rok po narodzeni 
Krista Pán a, 1875. Redaktor Juraj Slotta. 
C. 8. knih spolkovych. Nákladom Spolku 
sv. Adalberta (Vojtecha). Na sklade u správy 
Spolku v Trnave. K dostaniu u vsetkych 
spolkovych okresnych jednatelství a vo vset- 
kvch knihkupectvách H. Uhorska. X7 Trnave, 
1874. Tlacou Zigmunda Wintera. VIII.; 
str. 96; cena 30 kr. r c.

Na knihu II. „Slovenskych povesti“ 
predplatili sa u redakeie „( ).-• behom ja­
nuára nasledujúci pl. t. páni: Dr. Mikulás 
Tiso, far. v Krásnom; Ign. Andrejkovic, uc. 
v Rabcicach: Karol Kuzmáni, inzinier 
v Trieste; Petor Kuzmáni vo Lvove; Aug. 
11. Krcméry. ev. farár v Badíne; J. Timko, 
prof, v S.; Gust. Koricansky, ev. far. v H. 
Teranoch; Dr. Jozef Kozacek, kanonik vo 
X". Váradé; Fr. Blaho, advokát vo Zvolene; 
Stefan Koren, prof, v Sarvasi; Jozef Zábor- 
sky, far. v Mor. Lieskovom; Samuel Bodo 
rovsky, advokát v B. By strici; Dr. Andrej 
Radlinsky, far. v Ivútoch; Pavel Hecko, ev. 
far. vHodrusi; Ján Ondrísik, km át v Tren- 
cine; Stefan Hyros, far. vo Sv. Michale; 
Juraj Mrva, ev. far. v Pctrovci; Miehal 
Jurik, far. v Porubke; Daniel Latiak, far. 
v Lazanoch; Miehal Boór, evanjelicky farár 
v Skalici. — Za odberatelov prihlásili sa 
pl. t. páni: .Tán Laco, ev. farár v Istobnom 
(3 vyt.); Jozef Stefanica, káplán v S. Du- 
bovej; Vojteeh Osvald, admin, v Bojnicach; 
Petor Bulla, advokat v Slanici (5 vyt.); 
Ludovit Culik a L. Abafy, studenti v Ro- 
stoku; Ján Novak, far. v Hasprunke; Anton 
Horváth, ucitel v T. Teplej ; Dr. Gust. K. 
Zechenter, lekár v Kr.; Ján Duroska, bla- 
nár v Jablonici; Vladimír Húrban, ev. far. 
v St. Pazovej; Stefan Závodník, dekán 
v Pruzincj; M. St. Semjan, ev. far. v II. 
Rikyncicach; Ján Skultéty, stud. V. triedy 
v Ostrihome.
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Die Slowaken. Eine ethnographische 
Skizze von Franz V. Sasinek. Turec Set. 
Martin. Druck des Buchdruckerei Actien- 
Vereines. 1875. Vel’ká VIII.; str. 34; cena 
20 kr. K dostaniu u spisovatel’a v Tűrő. Sv. 
Martine a u knihkupea Eug. Kröméryho 
v B. Bystrici (Neusohl).

Beseda. Listy zábavné a poucné. Roc- 
nik II. V Brno (na veikéin námésti c, 28). 
Majetnik Jos. S. Wurm-Cejkovsky, redaktor: 
Fr. Vymazal. Vychádza 1. a 15. kazdého 
raesiaca na jednom hárku. Predpl. celorocnia 
cena 2 zl. 40 kr. r. c.

Cennik tovärny na fysikalni stroje 
a mefické modely Dr. Fr. Houdka, pro- 
fessora mathematiky a fysiky na c. kr. ceské 
vyssi realni skole a Jos. Herverta, assistenta 
fysiky pfi ceské tech nice v Braze (K apróvá 
ulice, císlo 10). V Braze. Knéhtiskárna C. L. 
Klaudyho.

Dila literatury ceské za vhodné dárky 
k svátküm z knékupectvi Fr. A. Urbánka 
v Braze (na Vodickové ulici c. 20 n. vedlé 
vyssi diveí skoly), v Kolíné (v dome hosp. 
zálozny v ulici Zálabské).

Divadelní ochotníéek pro mládez. 
Rcdiguje Frant. Rosicky. Svazecek XIV.: 
Neposlusnost vede k n e s t é s t í. I Ira 
se zpevy ve dvou jednáních. Sepsal Jan 
Burinn. V Braze. Xakladatel Fr. A. Urbánek, 
knéhkupec, 1874. Malá VIII.; str. 72; cena 
24 kr.

Háj. Casopis pro lesnika, mvslivce 
a pritele pfirodv. Rocnik IV. \' Hradci Krá 
love. Majitel a redaktor Jan Dolezal (vKrouné 
v Chriulimsku); spoluredaktori: K. Schin­
dler. K. Bonec, Jos. Vrbata , Jos. Zenker, 
Petr Hobza a L. Pospieil. Vychádza kazdé 
tri tyzdne vo 2 3 hárkoch s prílohou ,,My-
slivna“ (v ktorej c. 1. zacína sa podávaf 
z r. V. „O.“ ..I.ipovianska masa“). Pred-
platná cena na rok je 5 zl. r. c.

Koinensky. Tydenník vychovávatelsky, 
vénovany ucitelstvu nasemu, jakoz i práte- 
lűm skolství a miié mládeze nasí. Rocnik III. 
Olomouc (v knéhtiskárné Procházky). Redak- 
tori a vydavatelia J. Havelka a K. Koblisek. 
Celorocnia predplatná cena 4 zl. 40 kr. r. c.;

Luillír. Rocnik III. V Prahe (Mari an- 
ská ulice c. 20 n. „u zlaté lodi“). Redak- 
tori a vydavatelia: Svatopluk Cecil, dr. Ser-1 
vác R. Heller; spolupracovníci: Dr. Jaroslav j 
Goll, prof. Jos. V. Sládek. Vychádza tvz- 
denne na 11/„ hárku. Predplatná cena 7 zl. 
4 kr. r. c. Odporúcame krásoumny casopis ] 
tento obzvláste slovenskému studentstvu a zá- 
moznejsím slovenskvm rodinám, u ktorych

posiaf ani povsimnutia nedosiel, odporúcame 
ho vsetkym, ktorí pre uslachtilú zábavu 
a príjemné poucenie smyseF májú a srdee.

Moravana Alese Balcárka zústalé
básné; vénované od zvécnélého básníka 
cackému, vlastimilovnému studentstvu rao- 
ravskému. Druhé vydání. V Praze. Nakla- 
datel Fr. A. Urbánek, knéhkupec. 1875. 
Malá VIII.; str. 64; cena 30 kr.

Nová kniliovna mládeze. Porádají 
M. Wein fúrt a Fr. A. Zeman. Roénik III. ; 
sv. 1.: Pravda v ob ráz ich. S birka bá- 
jek a podobenství, kterou ku prospéchu 
mládeze ucinil Fr. A. Zeman, ucitel v Praze. 
Cásf I. S lit. obrázkem od Ant. Königa.
V Praze. Nakladatel Fr. A. Urbánek, knéh­
kupec. 1874. Malá VIII.; str. 60; cena 
30‘kr.

Obrazy zivota. Obrázkovy casopis pro 
zábavu a pouceni. Rocnik VT. V Prahe 
(Jeruzalemská ulice c. 14—II.). Nakladatel 
F. Bártel: redaktor Alois Kalenda. Vychá- 
dzajú 10. a 15. kazdého mesiaca vo 2 hár­
koch. Predplatná cena 4 zl. 80 kr.

O nynéjsích poinércch ceskych.
Oesatero kapitol lidit ceskému na uvázenou 
podává A'ácslav Vicék. (A’ynato z „Oovéty“ 
rocn. 1S75). V Praze. Tiskcm dr. Ed. Grogra. 
Nákladem vlastn vm. 1875. VIII.; str 30; 
cena V

Osvéta. Listy pro rozhled v uméní, 
vedé a politice. Rocnik V. V Prahe (Ostrovni 
ulice c. 6 n. (1508—II.). Redaktor a vvda- 
vatel Vácslav Vicék. Vychádza mesacne 
v 5 hárkovych sositoch. Predplatná cena 
6 zl. r. c. Vyborny, vo svojom obore jedinv 
casopis tento slovansky odporúcame obecen- 
stvu slovenskému co najvrelejsie, odporúcame 
ho najmä miádezi nasej, ktorá vzdelaf sa 
dice um ne a literárne.

Písné moskcvskych cigánűv. S pH
davkem nékolika ruskych národnich písni. 
Brelozil Rudolf Pokorny. V Praze. Nakla­
datel Fr. A. Urbánek, knéhkupec. 1875. 
Malá VIII.; str. 50; cena 40 kr.

Poetická citanka. Sbirka básní pú 
vodních i pfelozenych, jiz die básnickych 
druhű k tisku upravil Václav Petru, reditel 
realného gymnasia v Pelhiímové. Sesit 8.
V Praze. Nákladem knehkupectví: I. L. Ko­
ber. 1875. Cena 30 kr.

Zprávy » éinnosti Umélecké Besedy
ve správním roce 1874. V Praze. Tiskem 
Jos. R. Vilímka. Nákladem Umélecké Be­
sedy. 1874. VIII.; str. 60.



Majitef a vydávateí Andrej Truchly-Sytniansky. — Kníhtlaé.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.

Slavjan. Casnik slovstven i tizajemen 
za Slavjane knjizevne i prosvétljene. V Ce­
ll wee (Klagenfurt). Vreduje i na svetlo dava 
Matija Majar. Rehnin roku vyjdú 10 cisiel. 
Predplatná cena je 3 zl. Casopis ten to, z po- 
lovice kyrillicou tlaeeny a na sjednoteni 
nárect slovanskyeh pracujúci, odporúcame 
jazykozpytcom nasim.

Zora. Casopis zabavy i poduku. Ro6- 
ník IV. V Mariboru. Izdatelj in odgovorni 
urednik Martin Jelovsek. Vychádza 1. a 15. 
kazdého mesiaca na hárku. Predplatná cena 
5 zl. r. c.

Vsetky tieto spisy a casopisy odporú­
came ct. obecenstvu svojmu.

Listareii redakeie a administrácie.

Pociname tymto císlom VI. rocnik casopisu naseho 
krásoumného. 0 velkej dölezitosti listu naseho a 
o tom, jako „Oro!" úlohu svojii plni, vyslovilo sa ca- 
sopisectvo slovenské ano i slovanské vöbec mnohoráz 
a to jednomyslne s vreloti pochvalou. A „Orol“ stáva 
sa vzdy oblúbenejsím u nás i za hranicami vlasti a 
dosiahol taky povet odberateiov, s jakym sa posial 
ziadon slovensky belletristicky casopis vykázaí ne- 
mohol; preca ale v casiech tychto krusnych nedostáva 
sa mu takej dostatocnej podpory, jakit vyzadujejeho 
döstojué udrzanie sa a jest este nejedno mesto a obec 
na Slovensku. kde k „0.“ chovajii sa velmi vlazne. 
I obraciame sa ku vsetkym spanilomyslnym dusiam 
slovenskym, áno i k Bratom Cechom a Moravanom, 
aby casopisu nasemu pödu dobyvali, novycli citatelov 
a odberateiov mu ziskaf sa vynasnazovali. Spolu ozna- 
mujeme, ze náklad na tento rocnik „Orla“ urei sa 
podia poctu skutoénych predplatitelov a listovne pri- 
hlásivsích sa odberateiov: a preto prosime snazne, 
aby, ktorí z ct. priaznivcov nasich zvláste a zivota 
slovensko-kultúrnieho vóbec casopis nás odberat chcejVt, 
predplatok dia moznosti, co najskór zaslaf si nezfa- 
zovali. Ci-slu 1. potsielame vsetkym mmulorocnim od- 
berateTtm nasim. Kto nemiluje slovenskú purest' a 
spec, kto nechce dusemí pokrok národu slovenského: 
ten nech hned napise no obálktt — retour do Prie- 
ridze, kto (de pre hmotny nedostatok lined predpta- 
tit so nemőze, nech nás ucedomi o tom na dopiso• 
rácom listoku; lebo dia toho, jako spomenuto, chceme 
n kiad budúcich cisiel űréit. Na zdar rezkémit letn 
tatranského „Orla!" P. H. B. v 0. Stane sa dia 
véle Vasej. Tych 30 odberateiov ,0.™ zaznacili sme. 
Bodaj Vas sokolov Moravskych i slovenská mládez 
naslednvala I Sláva Vám, mladí slachetni pobratimovia!

P. K. R. v L. Sv. M. „Nedávaj do ,0.“ tie pre- 
klady z Turgenieva; vermi, na tóm nie niet. Preklady 
só dohré, ale vec sama ci ohsah vem velmi suchyr 
A to Ty tak mozes pisát? Tie skizze Turgenieva uro- 
bily svetochymym, prekladajú sa chvatom do vsetkych 
svetovych literatúr a pre Vás sú obsahu velmi su- 
i hého ? Zly to znak, bratku, kei! ti Tvoji „innohí na- 
sinci^ tak smyslajú. Chceli by ste mat z „0.“ trzisko 
„duchaplnych" plodov hnilej francúzskej obrazotvor- 
nosti? chceli by ste mat: povesti naspikované samymi 
„morithatami“ ?! Precítajte si prosím minuly rovník 
Vlckovej „Osvéty.“ Chcete inat na budúce slov. spi- 
sovatelov? A kde si ti májú nadobudnút zrucnost 
v stvlistike, kde plastiku opisov osób a tychto zvlást- 
ností individualnych, národov, krajov atil.? Ver mi, 
ze Turgeniev je najlepsím ucitelom v obore tomto 
pre nasn mládez. Odpust, ale ti Tvoji „mnohí na- 
sinci*1 velmi povrchne súdia. Prizrite sa len lepsie

tym nácrtkom — ci mozno lepsie nakreslit osoby a 
socialné pomerv v Rusku? 0 „Chorovi a Kalinycovi“ 
mozno napisaf célé pojednania. Na teraz dost. Mozno, 
ze prehovorím nekdy obsírnejsie o veti tej to. Nemaj 
mi tychto nekolko riadkov za zlé: dixi sine ira et 
odio." Dieky za vydatné Tvoje spoluúcinkovanie na 
rozsírení a zveladení „0.“ — P. Dr. K. Z. v K. Ce- 
stopis cakám. A nejakú poviestku napisete? Na zdar!
— Pp. I), ill. v ill., ,T C. v B., .1 0. v T. a G. 
P. v Bukaresti. Dieky! — P. J. K. v B. Císla po- 
sielaly sa Vám riadne. — Ncktorym. Keit ste „0.“ 
cely rok odoberali, mohli ste si i c. 12. podrzaf a 
nie ho z|iät. poslat: keif ste ho mat nechceli, mali 
ste hued 1. císlo retourovat; lebo tak sa slovenská 
spisba nepodporuje. ived' clovek nektorému byvalému 
predplatitelovi, neprihlásivsiemu sa na rocnik novy, 
casopis neposle, tu sa hued vvpisuje, ze redaktor 
obecenstvo nesetri — a ked istym odberatelom cely 
rok na úver posiela, musi byt prichystany, ze mu 
20—30. c. 12. zpát poslú. Vsak je to radost? — 
jlluohym. Jestli Vám niektoré císla z rocnikov predo- 
slych chybujú, reklamujte, vtlacne posleme a to bez- 
platne. — P. V. H. v St. P. Mimiié rocníky dáme 
Vám po 2 zl. — P. Sv. H. v Sk. /tabudul si na 
„0.“? Práce Tvoje cakám! — P. J. K. v T. Preco 
nepísete ? „Pltníka“ Vám posielame; opravte a po-

; slite ho cím skór zpát. Uverejníme ho. Co void Sto- 
vacky ? — P F. K. v S. Dalsie povesti Vase cakáme.
— P. F. B. K. Básenkr Vase: „Hor sa k cinu“ atd. 
Prezradzujú nadanie: no nesetríte prosodiu prízvucnú. 
Cítajte „Slovesnosf" a „Poetickú cítanku.“ Pokusy 
Vase nemozno este uverejnif. — P. J. M. v K. 
„Obilic“ je slahy preklad: nesetríte prosodiu. - - P. 
,1. Vojt. ,1. Nadanie máte. ..Rubriku pre spisomné 
prvotiny" neotvoríme. Neuie to prospesné; nevzdelá 
sa tym mládez. Cítajte poetov, prosodiu, návod k spi- 
sovatelstvu, eviete sa a ked volaco napísete, nebeztc 
s tym lined na trh. Sládkovic roky a roky opravoval 
svoje básne, kym jich podal verejnosti. Verte, ze ani 
„Zornicka," ani „Junos,“ ani „Denniea,“ ani „Dunaj“ 
neodchovali spisovatelov. Kto dice byt spisovatelom, 
musí sa sám ucif, a nie inyeh. „Ucte sa, evicts!“ pri- 
voláva mládezi Sládkovic. Nénié to genius, nénié ná- 
dejny posvátenec Umky, kto sa dá tym zastrasif. ze 
jeho nezralé este prvotiny do verejnosti neprenikly. 
Poet musí byt hfadany a ncsmie sa natískaf. Vtvorte 
si lit. spolky; tani precitujte si svoje pokusy, vysta- 
vujte si jich kritike rovesníkov a ked tito jednosvorne 
p raj ne posúdia práce Vase, sdelte jich tym spiso- 
vatelom starsím, na slovo vzatyin. ku ktorym máte 
dőveru a bildete sa znamenite cvicif. Na zdar!

Predpláva sa u redakeie a administraeie v Prievidzi (Privigye):
Celorocne 4^ zl.. polrovne 2 zl. r. c. Studujúca a remeselnícka mládez, i cbudoliní ucitelia obdrzia „Orla“ 

2 zl. r. c. Roc. II., Ill, IV. a V. „Orla“ mozno dostaf po 2 zl. r. c. — „Orol“ vychádza vo 12 sosi- 
toch, 314 hárkov silnyeh, díia poslednieho kazdého mesiaca na velkej stvorke.
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